Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Deuteronomy, Chapter 14

AEYTEPONOMION IA’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Deuteronomy 14 is a tightly structured chapter of covenant law built on a The Greek text of Deuteronomy 14 follows the standard critical text of the
single theological axiom — Israel's status as YHWH's holy and chosen Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
people — from which three bodies of practice are derived. ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not

reproduced. Deuteronomy 14 is a tightly structured chapter of covenant
law built on a single theological axiom — Israel's status as YHWH's holy
and chosen people — from which three bodies of practice are derived. (1)
The opening identity-claim (vv. 1-2): vioi £ote kvpiov 0D B0l VUGV ('you
are sons of the LORD your God!, v. 1) grounds the prohibition of pagan
mourning rites — o0 @oiPricete (ritual self-laceration) and the making of

@aldkpwya (‘baldness') between the eyes for the dead — and is reinforced



Discourse structure of the chapter

by Aadg dytog €i ('you are a holy people') and the election formula o¢
¢€eAé€ato KUPLOG ... yevEDaL oe aVT® Aaov meplovotov ('the LORD chose
you to be for himself a treasured people!, v. 2; Aadg meprovotog recurs at
Exod 19:5; Deut 7:6; 26:18; cf. Titus 2:14; 1 Pet 2:9). (2) The dietary code (vv.
3-21), closely paralleling Lev 11: the dixnAodv/unpukioudg test for land
animals (cloven hoof plus chewing the cud, vv. 6-8), the ttepUyia-kai-
Aenideg (fins-and-scales) test for water creatures (vv. 9-10), and a list of
forbidden birds (vv. 11-18) and the swarming things of the air (¢preta tdv
TETEWV®V, V. 19). The transliterated and rare Greek zoological vocabulary —
XotpoypOAAiov, kaunlondpdalig, dAaietog, xapadpidg, Topeupiwyv —
reflects the translator's effort to render an unfamiliar Hebrew faunal
taxonomy into Hellenistic Greek. The unit closes with the apodictic oy
gPrioelg dpva év ydAaktt untpog avtod (‘you shall not boil a lamb in its
mother's milk', v. 21), again anchored to the holiness formula. The food
laws are reaffirmed in the NT yet relativized in their cultic function (cf.
Mark 7:19; Acts 10:9-16). (3) The tithe legislation (vv. 22-29): the annual
festal tithe of grain, wine, and oil with the firstborn of herd and flock,
eaten &vavti kupiov ('before the LORD') at the chosen place (vv. 22-23),
with provision for conversion to silver when the journey is too far (vv. 24-
26, including the rare loanword oikepa, 'strong drink'); the stated purpose
is tva puddng @oPeiobat kOprov (‘that you may learn to fear the LORD!, v.
23). The triennial tithe (vv. 28-29) is stored locally for the landless Levite,
the mpooriAvtog ('sojourner'), the dppavéc (‘orphan'), and the xrjpa
(‘widow'), that they may eat and be filled and that YHWH may bless all the
works of Israel's hands — a fusion of worship and charity that makes the

tithe a school of covenant fear and social mercy.



A 14:1-2

B-14:3-21

C-14:22-29

Sons of the LORD, a holy and treasured people: no pagan mourning rites
The chapter opens with Israel's covenant identity as ground for conduct: 'you are sons of the LORD your God' (viof £ote kupiov t00 0200 VUGV, V. 1), therefore no
pagan rites of self-laceration (o0 @oifricete) or shaving baldness between the eyes for the dead. The basis is restated in v. 2: Israel is a holy people whom YHWH

chose out of all nations to be for himself a Aadg neprovoiog ('treasured people'). Identity precedes and generates command.

Clean and unclean: the dietary laws (animals, fish, birds, swarming things; the kid in milk)

A comprehensive food code paralleling Lev 11. The general prohibition 'you shall not eat any abomination' (v. 3) is specified: clean land animals are those that
both part the hoof and chew the cud (vv. 4-8, with the camel, hare, rock-badger, and swine excluded by failing one test); water creatures must have fins and scales
(vv. 9-10); a catalogue of forbidden birds follows (vv. 11-18), then the swarming winged things (v. 19) and the permission of every clean fowl (v. 20). The unit ends
with the carcass rule and the prohibition of boiling a kid in its mother's milk (v. 21), each clause re-grounded in Israel's holiness.

The tithe: the festal tithe before the LORD and the third-year tithe for the dependent

Two tithes are legislated. The annual tithe of grain, wine, oil, and firstborn livestock is eaten before the LORD at the chosen place (vv. 22-23), or converted to
silver and spent there on a festal meal if the way is too long (vv. 24-26), with the Levite included for he has no portion (v. 27). The triennial tithe is stored in the
towns for the Levite, sojourner, orphan, and widow, that they may eat and be filled and that YHWH may bless all Israel's works (vv. 28-29). The stated aim of the
whole institution is that Israel 'may learn to fear the LORD' (v. 23).

1 vloi €ote KLpiov TOT B0D DUGOV: 0V Po1PriceTE, 0UK EMONCETE PAAAKPWHK GV HEGOV TOV OPOAAUDV

DUV ETL VEKPQ.

You are sons of the LORD your God; you shall not make ritual cuttings, you shall not put baldness

between your eyes for the dead.

dead).

Identity-claim grounding apodictic prohibition (chapter-opening axiom) | D101 £€0TE Kup{ou

The chapter opens not with a command but with a declaration of status: vioi éote kvpiov T00 Be0D
Ou@v. The divine-sonship of Israel (cf. Exod 4:22; Hos 11:1; and the 'adoption’, vioBesia, of Rom 9:4)
supplies the motive for the two following prohibitions: the holy sonship of Israel forbids the

assimilation of Canaanite/pagan mourning customs (self-laceration and forehead-baldness for the



=

[ 4 7
U101
sons

Nominative

predicate nominative (with éote: 'you are sons')

— participant prominence

stresses Israel's filial standing before
YHWH; renders Hebrew DX 0)3; the
divine-sonship motif undergirds the
prohibition of pagan mourning and
anticipates the NT viofeoia (‘adoption') of
Israel (Rom 9:4).

vidg: 'son'; the predicate-fronted plural vioi

"

P

E0TE

you are

Pres Act Indic 2 P - eipf

copula (linking viof to subject 'you’)

— stative present (settled covenant status)

elul: 'be'; the present copula asserts an
existing, settled relationship — Israel
already is YHWH's sons; the indicative of
identity grounds the imperatival
prohibitions that follow.

=

Kupiov

of the LORD

Genitive

genitive of relationship (‘sons of the LORD')
— relational specification

kUptog: the standard LXX rendering of the
Tetragrammaton Mn"; the genitive marks
the filial bond — Israel belongs to YHWH as
sons to a father.

To0
the

Genitive

article (with Ogo0)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0eo0D

God

Genitive

genitive in apposition to kupiov
— relational specification

0ed¢: 'God'"; the appositional kvpiov T
0e00 DUV ('the LORD your God') is the
characteristic Deuteronomic covenant
designation, binding the divine name to
the relational pronoun vu®v.

VUGV

your

Genitive

genitive of possession (modifying 600)
— relational specification

o0 (gen. pl. bu®V): the possessive pronoun
personalizes the covenant — not God in the
abstract but 'your God!, the God of this
people.

7

ov
not

negative particle (with future indicative =
apodictic prohibition)
— discourse linkage or contrast
ov: the negative with the future indicative
@oifrioete forms an apodictic prohibition

equivalent to the imperatival force of the
Hebrew XY + imperfect.

@oprjoete

you shall make ritual cuttings

Fut Act Indic 2 Pl - go1Pdw

main verb (apodictic prohibition)

— prohibitive future (binding legal
proscription)

@o1pdw: a rare verb (related to ®oifog,
Apollo) connoting cultic purification by
gashing; here it renders Hebrew 17Tann x
('you shall not cut/lacerate yourselves'),
i.e., the pagan mourning rite of self-
laceration for the dead (cf. Lev 19:28; 1 Kgs
18:28); forbidden because Israel's filial
holiness rules out such practices.




OUK

not

negative particle (second prohibition)
— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

¢mOnoete
you shall put on

Fut Act Indic 2 Pl - émtiOnut

main verb (second apodictic prohibition)

— prohibitive future (binding legal
proscription)

¢mti®nuu: 'place upon / impose'; renders
Hebrew NN1p / D'W; here the idiom 'put
baldness between the eyes' denotes
shaving the forehead as a mourning rite for
the dead (cf. Lev 21:5; Deut 14:1; Isa 22:12),
a practice forbidden to the holy people.

QAAGKpWU
baldness

Accusative

direct object of émbrjoete
— object specification

@aAdxpwya: 'bald patch / baldness';
renders Hebrew NN1; the shaved spot
made on the forehead as a sign of grief for
the dead — a Canaanite mourning custom
incompatible with Israel's covenant
identity.

bd \
ava
between
preposition (with uésov: idiomatic 'in the midst
of )
— spatial or relational framing

&vd: in the phrase &va pécov (‘between / in
the midst of"), a fixed LXX locution
rendering Hebrew 1'2; here 'between your
eyes' = on the forehead.

=~

uéoov
midst

Accusative

substantive within prepositional idiom ava

uéoov

— spatial or relational framing
pécog: 'middle / midst'; &va uécov tdv
dpOaAu®v ('between the eyes') locates the
forbidden baldness on the forehead.

TV

the

Genitive

article (with 6p0aAucv)
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

0POaAUGV

eyes

Genitive

genitive governed by avd uéoov
— relational specification

0pOaAude: 'eye'; the genitive plural
completes the locative idiom 'between
your eyes' (= the forehead).

R
€T

for / over

preposition + dative (occasion: 'for the dead')
— spatial or relational framing

¢mi + dative: here causal/occasional, 'on
account of / for (a dead person)'; specifies
the mourning context that occasions the
forbidden rites.

VEKP®

a dead person

Dative

dative governed by éni (occasion of mourning)

— sphere or reference
vekpdg: 'dead (one) / corpse'; the
substantival adjective denotes the
deceased for whom the pagan mourning

rites would be performed; renders Hebrew
m.

VUGV

your

Genitive

genitive of possession (modifying dp0aAucv)
— relational specification

OUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying d@OaAu®v).



2 0t Aadg dyog €l kupiw T@ Be® cov, Kal o€ EEeAEEaTo KUPLOG 0 OGS oL yevéaDat oe abT® Aadv

TEPLOVGIOV GTTO TAVTWYV TOV EBVEOV TOV £l TPOSWTOUL TAC YG.

For you are a holy people to the LORD your God, and the LORD your God chose you to be for himself a

treasured people out of all the nations that are upon the face of the earth.

Causal ground (8t) for the prohibitions of v.1 | §11 )\a(‘)g &Ylog

foundation of all the chapter's commands.

6t gives the theological reason for the foregoing prohibitions: Israel's holiness and election. The
election formula o¢ ¢€gAé€ato kUp10G ... Aadv meprovoiov ('the LORD chose you ... a treasured people') is
one of Deuteronomy's central confessions (cf. 7:6; 26:18; Exod 19:5); Aadg mepiovoiog is later applied to
the church (Titus 2:14; 1 Pet 2:9). Holiness here is not first an achievement but a conferred status, the

o
oT1

for / because

causal conjunction (grounding v. 1)
— discourse linkage or contrast

8tu: 'because / for'; introduces the
covenantal rationale for the mourning
prohibitions — Israel's holiness and divine
election.

Aaog

a people

Nominative

predicate nominative (with 1)

— participant prominence

Aaég: 'people’; the standard LXX term for
Israel as covenant community (rendering
DY); Aadg dytog (tholy people') is a
Deuteronomic signature designation (7:6;
14:21; 26:19; 28:9).

ay10G
holy

Nominative
predicate adjective (modifying Aaog)

— participant prominence

dytog: 'holy / set apart'; renders YATR;
holiness here is conferred status
(consecration to YHWH), the ground of
Israel's distinct conduct in mourning, diet,
and worship.

5
&l
you are
Pres Act Indic 2 Sg - elui
copula (2nd singular, addressing Israel
collectively)

— stative present (settled covenant status)

etui: 'be’; the shift from plural (v. 1 €ote) to
singular i treats Israel as one corporate
person — a characteristic Deuteronomic
oscillation between 'you (pl.)' and 'you

(sg.)"



=

KUpiw
to the LORD

Dative

dative of relation/possession ("holy to the LORD')

— sphere or reference

kUptog: rendering of MN?; the dative kvpiw

marks the one to whom Israel is

Dative

article (with )
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oe®

1}
God
Dative
dative in apposition to kvpiw
— sphere or reference

0e6¢: 'God'; kupiw t@ Be® cov repeats the
covenant designation of v. 1 in the dative of

ooV

your

Genitive

genitive of possession (modifying 6G)
— relational specification

oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

consecrated — holiness is relational, a relation. clause; here it functions as genitive of
belonging-to YHWH. possession (modifying 0e®).
\ 1 2 14 4
Kal o€ e€eAe€ato KUP1LOG
and you chose LORD
coordinate conjunction (linking holiness- Accusative Aor Mid Indic 3 Sg - éxAéyouat Nominative
statement to election-statement) fronted direct object of é§eAééarto (emphatic main verb (election formula) subject of é&eAé€aro

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

position)
— participant reference

o0 (acc. 6€): the fronted accusative

— constative aorist (the decisive, completed
act of election)

gkAéyopar: 'choose / select out'; renders

— participant prominence

KUp10G: rendering of M?; the divine name
as subject makes election an act of

discourse. emphasizes the object of election — 'you 1N3; the middle voice (‘chose for himself") sovereign grace, not a response to Israel's
(and not others) the LORD chose'; the stresses YHWH's self-interested election of merit.
emphasis underlines the gratuity and Israel; the aorist marks a foundational,
particularity of Israel's election. accomplished act underlying the whole
covenant.
[ 4 /4 7
0 Oeog ooV YeveEsOa
the God your to become
Nominative Nominative Genitive Aor Mid Inf - yivopat
article (with 0ed) nominative in apposition to kUpiog genitive of possession (modifying 0edc) infinitive of purpose/result (the aim of election)

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative in apposition to k0p10¢.

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying 8edg).

— aorist infinitive (the goal-state of being
made a treasured people)

yivopat: 'become / come to be'; the
infinitive of purpose expresses the goal of
election — that Israel should become
YHWH's Aaog ieptovotog; renders the
Hebrew purpose construction N1"NY.



™ ™ -

o€ avT® Aaov TEPLOVGLOV
you for himself a people treasured / special
Accusative Dative Accusative Accusative

predicate accusative (with yevéafau: 'to become a attributive adjective (modifying Aadv)

people))

dative of advantage (with yevéoOau: 'a people for

himself")

accusative subject of the infinitive yevéaOat

— participant reference — object specification

2 p . — participant reference or interest — object specification 2 .
o0 (acc. o€): the accusative of reference P P Ject sp neprovotog: 'specially possessed /
functions as the subject of the infinitive — avtée (dat. avt@): the dative of advantage Aadg: 'people’; the predicate accusative treasured'; a rare adjective (from
'that you should become’, stresses that Israel is YHWH's own completes the infinitive — Israel becomes a neprovaia, 'abundance / private property')
possession — chosen for himself, a particular kind of people, the Aaog rendering Hebrew N22D ('treasured
treasured people belonging to him. TEPLOVGLOG. possession'); the phrase Aadg meprovoiog
recurs at Exod 19:5; Deut 7:6; 26:18 and is
taken up of the church at Titus 2:14 and 1
Pet 2:9 (Aaog eig mepioinowv).
) \ 7 ~ 2 ~
aT1to TTAVTWV TV eOvv
from / out of all the nations
preposition + genitive (separation: chosen out of Genitive Genitive Genitive

all nations)

attributive adjective (modifying €0vav) article (with é6vv) genitive governed by and (separation)

— spatial or relational framing

— relational specification — noun-phrase marking — relational specification

&mé: 'from / out of'; marks the wider set

£0vog: 'nation / gentile people'; renders M3;
out of which Israel is selected,

nag: 'all'; the universal scope (‘out of all the t®v: Greek article marking definiteness

nations') heightens the singularity of and the role of the accompanying noun the contrast Israel/€0vn is fundamental to

underscoring the particularity of election.

Israel's election. phrase. Deuteronomy — Israel is set apart from the
peoples whose mourning and worship
customs vv. 1-21 forbid.

~ b \ 4 ~
TwWvV Emt TTPOOWTIOV ™m¢
the upon face the
Genitive preposition + genitive (location: 'upon the face') Genitive Genitive
article (attributive, governing the prepositional — spatial or relational framing genitive governed by énti (idiom: 'the face of the article (with yri)

phrase) earth’)

¢émi: meaning 'upon'; here it marks the — noun-phrase marking

— noun-phrase marking — relational specification

relation signaled by preposition + genitive i Greek article marking definiteness and

(location: 'upon the face').

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

npdownov: 'face / surface'; éni tpoohnov
A yAG (‘upon the face of the earth') is a

Hebraism (MNTXD 19 YY) for the whole
inhabited world.

the role of the accompanying noun phrase.



earth
Genitive
genitive of relationship (with mpoadmov)

— relational specification

yii: 'earth / land'; here the whole earth, the
global stage from which Israel is singled
out.

oV @ayeabe mav POEAVYUQ.

You shall not eat any abomination.

Heading: general dietary prohibition introducing the food code (vv. 3-21)

any') is a Hebraism (93 ... NY) for an absolute prohibition.

oV @dyecbe

A terse superscription governing the whole dietary unit. tav pdéAvypa (‘any abomination') is the
category term for unclean food; the specifics follow in vv. 4-21. The double negative @v ... o0 ('not ...

>
ov

not

negative particle (with future = prohibition)
— discourse linkage or contrast

ov ... tdv: the negative with nav renders
Hebrew 93 ... XY ('not ... any'), an absolute
prohibition covering every unclean thing.

@ayec0e

you shall eat

Fut Mid Indic 2 Pl - €08iw

main verb (apodictic prohibition)

— prohibitive future (binding food law)

£o0iw (fut. mid. @dyopar): 'eat'; the
deponent future @dyeobe is the recurring
verb of the dietary code (vv. 3, 4, 6, 7, 8,9,
10,11, 12, 19, 20, 21); renders Hebrew Y2N.

mav

any / every

Accusative

attributive adjective (modifying f6éAvyuc)
— object specification

nag: 'all / every / any'; with the negative,
'any (whatsoever)"

BdéAvypa
abomination

Accusative

direct object of pdyeobe
— object specification

BdéAvypa: 'detestable thing /
abomination'; renders Hebrew / N2yin
Y?Y; the category-word for ritually
unclean food whose consumption defiles;
the noun later carries cultic-idolatrous
weight ("abomination of desolation!, Dan
9:27; Mark 13:14).




4 tadta Td KTV & @dayecbe pdoxov €k Podv Kal duvov €k mpofdtwv kai xipapov €€ aiy@v,

These are the animals which you shall eat: a calf from the cattle, and a lamb from the sheep, and a

kid from the goats,

Enumeration: the permitted domestic animals (positive list) | ToOTa T K‘[ﬁvn

After the general prohibition (v. 3), the code turns to permitted food, beginning with the three
standard domestic clean animals — calf, lamb, kid — drawn respectively from cattle, sheep, and goats.
These are the staple sacrificial and edible animals of Israel; the list is taken up almost verbatim from

Lev 11.
~ 1 7 «©
TaVTQ T KTnvn
these the animals which
Nominative Nominative Nominative Accusative
demonstrative subject (predicate of article (with ktrjvn) predicate nominative ('these are the animals') relative pronoun (object of pdyeobe, antecedent
identification) ) o ) Ktrjvn)
— noun-phrase marking — participant prominence

~ participant prominence ta: Greek article marking definiteness and ktfvog (pl. ktvn): 'beast / domestic — participant reference

ovtog;: 'this / these'; the cataphoric the role of the accompanying noun phrase. animal / livestock'; renders NNN3; here ¢ (acc. pl. n. &): relative pronoun

demonstrative points forward to the list the broad category of edible quadrupeds introducing the defining clause 'which you

that follows. enumerated in vv. 4-5. shall eat".

4 /4 bl ~
@ayecOe poocxov €K Bodv
you shall eat calf / young bull from / of cattle / oxen
Fut Mid Indic 2 Pl - ¢00iw Accusative preposition + genitive (partitive: 'from among the Genitive
verb of relative clause (permissive future) accusative in apposition to & (first permitted cattle) genitive governed by éx (partitive)
animal . ; ; ;

— permissive future ('these you may eat') ) spatial or relational framing — relational specification

y ) ) L — obyj ificati 2k partitive ' ' ifi - -

€o0iw (fut. mid.): here in permissive sense S el Bl & partitive 'from among; specifies the Bodc (gen. pl. po@v): 'ox / head of cattle';

— the future indicative defines the licit udoxoc: 'calf / young ox'; renders M; the herd-class from which the calf comes. renders 123; the bovine herd.

category of food. bovine entry in the list of clean domestic
animals.



\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

auvov
lamb

Accusative

accusative in apposition to & (second permitted
animal)

— object specification

&uvdg: 'lamb'; renders N / 2W2; the ovine
entry; the same word frames the
prohibition of v. 21 (&pva &v ydAakzt).

€K

from / of

preposition + genitive (partitive: 'from the sheep')
— spatial or relational framing

£€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(partitive: 'from the sheep').

™

P

npofatwv

sheep

Genitive

genitive governed by éx (partitive)
— relational specification

npdPatov: 'sheep'; renders INY; the ovine
flock.

\

KOl

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Xipapov

kid / young goat

Accusative

accusative in apposition to & (third permitted
animal)

— object specification

Xipapog: 'young he-goat / kid'; renders / 1y
1YY; the caprine entry completing the
triad of clean domestic animals.

e

from / of

preposition + genitive (partitive, elided before
vowel)

— spatial or relational framing

£k (£€ before vowel): partitive 'from

among'.

aty@v

goats

Genitive

genitive governed by €€ (partitive)
— relational specification

ai€ (gen. pl. aty®v): 'goat'; renders 1y; the
caprine herd.

EAa@ov kal dopkada kat PovPadov kal TpayéAa@ov Kal Toyapyov, Spuya Kol KaOUnAon&pdaAty:

deer and gazelle and antelope and wild goat and addax, oryx and giraffe.

Continuation of the positive list: permitted wild game

EAagov Kal dopkdda

The list extends from domestic livestock (v. 4) to clean wild game — seven species, all ruminant cloven-
hoofed animals. The Greek names are the translator's attempts to match an unfamiliar Hebrew
zoological list (cf. the seven of Lev 11 / Deut 14:5 MT: 13T NI )T 1PN 00N 22X ,9N);
kapnAomdpdaig (‘giraffe') is a notable Hellenistic rendering.



”~ ™ ™

ENagpov Kol dopkada Kol

deer / stag and gazelle and

Accusative coordinate conjunction Accusative coordinate conjunction

accusative (continuing the list of edible animals) — discourse linkage or contrast accusative (list item) — discourse linkage or contrast

— object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle

E\agoc: 'deer / stag / hind'; renders linking this unit with the surrounding Sopkdc: 'gazelle / roe-deer'; renders 12y; linking this unit with the surrounding

Hebrew 9K; the first of the clean wild discourse. named for its keen eyesight (§¢pxopat, discourse.
ruminants. 'see'); cf. the name Aopkdg/Tabitha at Acts
9:36.
4 \ /4 \

BoufaAov Kat TpayéAagov Kat
antelope / buffalo and wild goat / goat-stag and
Accusative coordinate conjunction Accusative coordinate conjunction
accusative (list item) — discourse linkage or contrast accusative (list item) — discourse linkage or contrast
— object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle

BovBatog: 'antelope / wild ox / buffalo; linking this unit with the surrounding tpayéhagog: lit. 'goat-stag' (tpdyog + linking this unit with the surrounding

renders 1MN?; a large bovid wild game discourse. #\a@og); a composite name for a wild goat- discourse.
animal. like ruminant; renders 1pN; the fanciful
compound shows the translator coining
Greek terms for unfamiliar fauna.
4 v \ Ié
TUYapyov opvya KAl Kaun AOT[(XP 5“)\1\’
addax / white-rump antelope oryx and giraffe
Accusative Accusative coordinate conjunction Accusative
accusative (list item) accusative (list item, asyndeton) — discourse linkage or contrast accusative (final list item)
— object specification —> object specification kal: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification
noyapyog: lit. 'white-rump' (muyr + &pydc); 8pué (acc. 8puya): 'oryx / a large antelope'; li.nking this unit with the surrounding kapnAomndpdaiig: lit. 'camel-leopard'
a species of antelope; renders W7, renders IXI; here joined asyndetically (no discourse. (kdunAog + mapdaig) = 'giraffe’; renders
kai) before the final species. n1; a vivid Hellenistic identification of an

exotic ruminant, closing the list of clean
wild game.



6 mav KTvog dixnAolv 0mAnV kal dvuyiotijpag ovuyifov d0o XNAQGV Kal AVAYOV UNPUKIGUOV €V TOIG

KTNVESLY, TaDTA PAYEGDE.

Every animal that parts the hoof and divides into two claws of cloven hooves and brings up the cud

among the animals, these you shall eat.

Defining criterion: the two-fold test for clean land animals

three participles (dtxnAo0v, dvuyilov, dvdyov) all agree with ktfjvo.

TV KTAvog dixnAodv

V. 6 states the positive zoological criterion: an animal is clean if it both (a) parts the hoof into two
cloven claws (SixnAodv ... dvuyilov §Uo xnA@v) and (b) chews the cud (&vdyov unpukiouév). The
double test (cloven hoof + rumination), drawn from Lev 11:3, governs the exclusions of vv. 7-8. The

v

every

Accusative

attributive adjective (modifying ktfjvog)
— object specification

ndg: 'every'; the universal sets up the
defining criterion that follows.

KTTVog
animal / beast
Accusative
head noun (resumed by tate; object of
@dyeabe)
— object specification
ktivog: 'beast / domestic animal'; renders

NNN3; here generalized to any land
quadruped meeting the criteria.

dixnAodv

parting the hoof

Pres Act Part - Neut Acc Sg - SixnAéw
attributive participle (modifying ktfjvog; first
criterion)

— characterizing present participle (habitual
physical trait)

dixnAéw: 'have a divided/cloven hoof"
(dixa + 6mAR); renders Hebrew ND1aN
ND19; the first member of the clean-
animal test; the participle describes a
permanent anatomical trait.

omAnv
hoof

Accusative
direct object of SiynAovv
— object specification

omAr: 'hoof'; renders ND19; the object of
the hoof-dividing test.
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bl ~ 2 7 4
Kal OVUX10THpaG ovuyilov dvo

and claws / hoof-divisions dividing into claws two
coordinate conjunction (linking criteria) Accusative Pres Act Part - Neut Acc Sg - ovuxilw Genitive
— discourse linkage or contrast direct object of ovuyifov attributive participle (modifying ktfjvog; numeral (modifying xnA@v: 'two cloven parts')

elaborating the hoof criterion)

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification — measure or count

linking this unit with the surrounding — characterizing present participle (habitual

ovuyotrip: 'claw / dew-claw / division of Svo: 'two'; indeclinable numeral; specifies

: hysical trait)
discourse. the hoof"; a rare term cognate with §vug o the two-fold cleft of the qualifying hoof.
('nail'); denotes the cleft sections of a ovuxiw: 'divide the hoof / cut into claws'
cloventhoof? (from 8vué); the participle specifies that
the cleft must be complete — split into two
distinct claws.
~ \ b Ié 1
XNA®V Kal aVayov UNPUKIGUOV
of cloven hooves and bringing up cud
Genitive coordinate conjunction (linking second criterion) Pres Act Part - Neut Acc Sg - dvdyw Accusative
genitive of material/quality (with §vo: 'of two — discourse linkage or contrast attributive participle (modifying ktfvog; second direct object of avdyov
hooves') criterion: rumination) ) o
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification
— relational specification linking this unit with the surrounding - ch.aractel.*izing present participle (habitual T LT eemy T e
I~ | j discourse physical trait) :
xnAA: 'cloven hoof / talon'; renders yow : N7); the regurgitated food that the clean
ND19; d0o xnA@v = 'into two cloven parts', Gvdyw: 'bring up / lead up'; dvdyewv animal chews; the diagnostic mark of a
completing the hoof-test. pnpukiopdv = 'bring up the cud i.e., ruminant.
ruminate; renders Hebrew N3 N2yn; the
second member of the clean-animal test.
bl ~ 4 ~
EV TOo1G KTnveowv TOXLVTX
among the animals these
preposition + dative (partitive: among the Dative Dative Accusative
animals) article (with ktriveow) dative governed by év (partitive) resumptive demonstrative (object of pdyeobe,
— spatial or relational framing . resuming m&v Ktfjvog)
— noun-phrase marking — sphere or reference
Ey: iti ive, " 1. — object specification
ev: h'e?e partitive/ loFa§1ve, a-mong z t0ig: Greek article marking definiteness ktfvog (dat. pl. ktjveowv): 'beasts'; the class Jectsp
specifies the class within which the and the role of the accompanying noun of quadrupeds among which the test is 00t0G: the resumptive tadta gathers up the
criterion operates. phrase. applied. qualifying animals as the object of the

permission.



4
payecde
you shall eat

Fut Mid Indic 2 P1 - £66iw

main verb (permissive future)
— permissive future ('these you may eat')

£00{w (fut. mid.): the permission

concluding the positive criterion.

Kal Ta0To 0V PAYEGOE GO TV GVayOVTWY UNPUKLOUOV Kol G410 TOV dixNAoUVTWY TG OTAXG Kal

OVUXLLOVTWV OVUXLOTHPAC TOV KAUNAoV Kal dacUmoda Kal XotpoypUAALOV, GTL GVAYOUGLY UNPUKLOUOV

Kat oAy ov dixnAodoty, ak&Bapta tadta DUIv €oTiv:

But these you shall not eat from among those that bring up the cud and from those that part the

hooves and divide into claws: the camel and the hare and the rock-badger, because they bring up the

cud but do not part the hoof — these are unclean for you.

Exclusion: animals failing one half of the double test | kol TorOTO OV (pé(YEGGE

The criterion of v. 6 is applied negatively: animals that meet only one of the two tests are unclean.
Camel, hare, and rock-badger chew the cud but lack the cloven hoof, and so are excluded. The clause
dkdOapta tadta uiv éotiv ('these are unclean for you') is the recurring verdict-formula of the chapter
(vv. 7,8, 10, 19).

Kal TalTa 00

and / but these not

coordinate conjunction (adversative shift to Accusative negative particle (prohibition)
exclusions) fronted demonstrative object of pdyeate — discourse linkage or contrast

discourse linkage or contrast — object specification o0: meaning 'not'; conjunction or particle

kai: here mildly adversative, marking the linking this unit with the surrounding

o0tog: cataphoric, pointing to the
discourse.

turn from permitted to forbidden. camel/hare/badger named below.

@ayec0e

you shall eat

Fut Mid Indic 2 Pl - €08iw
main verb (prohibition)
— prohibitive future

¢00iw (fut. mid.): the food-law verb, now
negated.



) \
1o
from among
preposition + genitive (partitive)
— spatial or relational framing

4mé: partitive 'from among'; introduces the
categories from which the named
exceptions are drawn.

TV
the

Genitive

article (substantivizing the participle)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

=

avayovtwv
those bringing up
Pres Act Part - Masc Gen Pl - avdyw

substantival participle (genitive: 'those that
ruminate')

— characterizing present participle

&vdyw: 'bring up (the cud)'; the

UNPUKIGUOV
cud

Accusative

direct object of avayévrwv
— object specification

unpukiopdg: 'cud'; see v. 6.

phrase. substantival participle t@v avaydvtwv
Unpukiopdy = 'the ruminants'
\ b4 \ ~ 4
KOl 1o Twv SIXT])\OUV'C(.OV
and from among the those parting the hoof
coordinate conjunction preposition + genitive (partitive, second category) Genitive Pres Act Part - Masc Gen Pl - SiynAéw

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

— spatial or relational framing

anod: meaning 'from among'; here it marks

the relation signaled by preposition +

article (substantivizing the participle)
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness

substantival participle (genitive)
— characterizing present participle

dixnAéw: 'part the hoof"; the participle

discourse. genitive (partitive, second category). and the role of the accompanying noun names the cloven-hoofed category.
phrase.
\ € \ \ 7 /4
Tag OT[)\“C KAl OVUX1ZOV‘C(J.)V
the hooves and dividing into claws
Accusative Accusative coordinate conjunction Pres Act Part - Masc Gen Pl - dvuyilw
article (with omAdg) direct object of SiynAovvrwv — discourse linkage or contrast substantival participle (genitive, parallel to

— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— object specification

omAY (acc. pl. 6mAdg): hooves'; the object of

the hoof-parting.

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

SiynAovvrwv)
— characterizing present participle

ovuyilw: 'divide into claws'; parallels
SdixnAéw in defining the qualifying hoof.



=~

OVUX1OTI PG
claws

Accusative

direct object of dvuyi{dvrwv
— object specification

dvoxtotrip: 'claw / hoof-division'; see v. 6.

™

P

™oV
the

Accusative

article (with kdunAov)
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

Ié \
KaunAov Kal
camel and
Accusative coordinate conjunction

accusative in apposition to et (first excluded
animal)

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

— object specification linking this unit with the surrounding

the role of the accompanying noun phrase. kdunAog: 'camel'; renders 913; unclean discourse.
because it ruminates but lacks a true
cloven hoof.
4 \ 4 (74
dacumoda Katl XotpoypUAAiov otTt
hare and rock-badger / coney because
Accusative coordinate conjunction Accusative causal conjunction (grounding the exclusion)

accusative in apposition to tavte (second
excluded animal)
— object specification

dacvnoug (acc. daoumoda): lit. 'rough-foot'
(daotg + movg) = 'hare'; renders NIX;
unclean by the same criterion.

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative in apposition to tavte (third excluded

— discourse linkage or contrast
animal)

St 'because'; gives the zoological reason —

— object specification these fail the second half of the test.

xotpoypUAAiov: 'rock-badger / hyrax /
coney' (lit. a 'pig-cricket’, a fanciful
compound); renders 1aV; the third
ruminant-but-not-cloven animal.

=

avayovov

they bring up

Pres Act Indic 3 P1- avdyw

verb of causal clause (positive trait conceded)
— gnomic present (general characteristic)

&vdyw: 'bring up (the cud)'; concedes that
these animals do ruminate.

™

P

UNPUKLGUOV

cud

Accusative

direct object of avdyovarv
— object specification

| unpukiopdg: 'cud'; see above.

R

\ « )
Kol omAnv
but hoof
adversative conjunction (contrasting the failed Accusative

trait) fronted direct object of SiynAodoy

— discourse linkage or contrast — object specification

kai: here adversative, 'but'; introduces the

omAn: 'hoof'; the fronted object stresses the
disqualifying lack.

decisive missing trait.
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o0 dixnAodowv akaBapta Tadta

not they part the hoof unclean these
negative particle Pres Act Indic 3 Pl SixnAéw Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast verb of causal clause (negated trait: the predicate adjective (with éot1v) subject of éotiv
i disqualifier) . ) . .
o0: meaning 'not'; conjunction or particle — participant prominence — participant prominence
Ttk s T i — gnomic present (general characteristic 0z . =
linking this unit with the surrounding g P & ) dxdBaptog: 'unclean / impure'; renders | o0tog: resumes the camel/hare/badger.
discourse. SixnAéw: 'part the hoof'; its negation is the NND; the ritual verdict that bars an animal
ground of the verdict 'unclean'. from Israel's table; the recurring formula of
the chapter.
€ ~ 2

LMLV EOTIV
for you is / are
Dative Pres Act Indic 3 Sg - eiui
dative of reference (‘unclean for you') copula (with neuter plural subject tadte,

o . singular verb per Greek rule)
— participant reference or interest

. . . — stati t (cat ical verdict
o0 (dat. pl. buiv): the dative of reference SR G e

makes the uncleanness Israel-specific — a eiui: the copula in the verdict-formula; the
covenant distinction, not a universal one. neuter-plural subject tadta takes a
singular verb (a regular Greek concord).

8 Kal tov OV, 0Tt dtxnAel OTATV ToUTO Kai Ovuyilel Svuxag OTATG, Kol TOUTO UNPUKIOUOV OV UXPUKAETAL,
GK&OaPTOV TODTO LUIV- ATTO TWV KPEWV AOTAOV 00 Pdyecbe kKal TOV Ovnoiuaiwy abTt@v ovy decbde.

And the swine, because it parts the hoof and divides the claws of the hoof, yet this one does not chew
the cud — it is unclean for you. From their flesh you shall not eat, and their carcasses you shall not

touch.

Exclusion: the reverse case (cloven hoof but no rumination) = kol TOV OV

The swine is the mirror-image of v. 7's animals: it has the cloven hoof but does not ruminate, and so
fails the test from the opposite direction. The clause adds the touch-prohibition (o0x &ecbe) for
carcasses, extending uncleanness beyond eating to contact (cf. Lev 11:8). The pig becomes the
paradigmatic unclean animal in later Judaism (cf. Isa 65:4; 2 Macc 6:18-20; Mark 5:11-13).




- N =

~

Kal OV v ot
and the swine / pig because
coordinate conjunction (continuing exclusions) Accusative Accusative causal conjunction (introducing the zoological
— discourse linkage or contrast article (with vv) accusative (continuing the list of forbidden explanation)
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking animal) = discourse linkage or contrast

linking this unit with the surrounding — object specification 8t 'because'; introduces the reason the

tov: Greek article marking definiteness and

discourse. the role of the accompanying noun phrase. 0 (acc. Ov): 'swine / pig'; renders 11D); the et {5 e ean sy o cloven ol
archetypal unclean animal of Israelite law
— cloven-hoofed but non-ruminant.
~ [ ¢ \ ~ \
OixnAet omAnv toUTO KOl
it parts the hoof hoof this one and
Pres Act Indic 3 Sg - SixnAéw Accusative Nominative coordinate conjunction
verb of causal clause (positive trait conceded) direct object of SiynAet demonstrative subject (resuming vv) — discourse linkage or contrast
— gnomic present (general characteristic) — object specification — participant reference kod: meaning 'and'; conjunction or particle
dixnAéw: 'part the hoof'; concedes the | omAR: 'hoof ", 001oG: the neuter todto agrees ad sensum linking this unit with the surrounding
swine meets the first criterion. with the animal; subject of the verbs. discourse.
2 7 v [ 4 ~ \
OVUX1Z€1 (V) (v (& OTI)\T]C Kl
it divides the claws claws of the hoof but
Pres Act Indic 3 Sg - dvuxilw Accusative Genitive adversative conjunction (introducing the
verb (parallel to StynAet: elaborating the hoof direct object of ovuyiet genitive of relationship (with §vuxag: 'claws of disqualifying trait)
trait) BB eaiE i ton the hoof) — discourse linkage or contrast
— gnomic present (general characteristic) — relational specification kai: here adversative, 'but / yet'; marks the

&vug (acc. pl. Svuxac): 'nail / claw / hoof-

vuxiZe: 'divide into claws'; reinforces that division'; the cleft claws of the hoof. ST (gen. STARG): 'hoof'; the cleft claws contrast with the failed second criterion.

the swine's hoof is fully cloven. belong to the hoof.



ToUTO
this one

Nominative

demonstrative subject (resuming the swine)
— participant reference

obtog: subject of papukdrat.

"

P

UNPUKIGUOV

cud

Accusative

fronted direct object of papvkara
— object specification

unpukiopd: 'cud'; fronted to stress the
decisive lack.

5
ov

not

negative particle

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

HopUKATOL

it chews the cud

Pres Mid Indic 3 Sg - papvkdouat

verb of clause (negated trait: the disqualifier)
— gnomic present (general characteristic)

papukdopat: 'chew the cud / ruminate' (a
by-form of punpukdopat); its negation
disqualifies the swine; renders Hebrew N2
.

akaBaptov

unclean

Nominative

predicate adjective (with implied éoTv)
— participant prominence

akdBaptog: 'unclean'; the verdict, here in

To0TO
this one

Nominative

subject (of the verdict, copula elided)
— participant reference

0070G: the swine as subject of the verdict-

vuiv
for you

Dative

dative of reference (‘unclean for you')
— participant reference or interest

o0 (dat. pl.): the covenant-specific

b4 \
1o
from
preposition + genitive (partitive/source)
— spatial or relational framing

anod: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive

the neuter singular agreeing with totto formula. reference, as in v. 7. (partitive/source).
(the swine).
~ ~ k) o~ I

Twv KPEWV AVTWYV ov

the flesh / meat of them not

Genitive Genitive Genitive negative particle

article (with kpe@v)
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive governed by &nd (partitive: source of
forbidden food)

— relational specification

kpéag (gen. pl. kpe®v): 'flesh / meat";
renders 1¥3; the meat of the unclean
animals.

genitive of possession (modifying kpev)
— relational specification

avtdg (gen. pl.): refers to the unclean
animals (camel, hare, badger, swine).

— discourse linkage or contrast

oV: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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@ayecde Kol TV Ovnowuaiwy

you shall eat and the carcasses
Fut Mid Indic 2 Pl - £¢060iw coordinate conjunction Genitive Genitive
main verb (eating prohibition) — discourse linkage or contrast article (with Ovnouaiwv) genitive object of dpeabe (touch-prohibition)
— prohibitive future Ko meaning 'and'; Conjunction or partide — noun—phrase marking — relational specification
I #06iw (fut. mid.): the eating prohibition. linking this unit with the surrounding TéV: Greek article marking definiteness Ovnoiuaiov: 'carcass / dead body (of an
discourse. and the role of the accompanying noun animal)'; renders N22); &ntopar governs
phrase. the genitive; touching the carcass of an
unclean animal conveys impurity (Lev
11:8).
k) ~ b ({4
avTOV (010)'¢ apecOe
of them not you shall touch
Genitive negative particle (aspirated before vowel) Fut Mid Indic 2 Pl - &ntopot
genitive of possession (modifying Ovnoiuaiwy) — discourse linkage or contrast main verb (touch-prohibition, governing
) o ) genitive)
— relational specification ovx: meaning 'not'; conjunction or particle
Tl i3 miattE il 3 — prohibitive future

aUT@Y: meaning 'of them'; pronoun linking this unit with the surrounding P

marking person, possession, or reference discourse. dnropat: 'touch / lay hold of' (+ genitive);

within the clause; here it functions as renders Y2J; extends the uncleanness from

genitive of possession (modifying eating to physical contact with the carcass.

Ovnotuaiov).

0 kol talta @ayeche Ao TAVTWY TOWV €V TOi¢ VAoV TAVTA G0 €0TIV €V AUTOIG TTTEPVYLA KAl AeTmideg
Payeobe.

And these you shall eat of all that are in the waters: all that have fins and scales in them you shall

eat.

New sub-category: clean water creatures (the fins-and-scales test) | kol ToOTO0 (pé(YSO'GS

The code turns from land animals to water creatures. The single positive criterion is nrepUyla kai
Aernideg ('fins and scales'); whatever has both may be eaten (cf. Lev 11:9). The two-fold test parallels the

land-animal criterion of v. 6 in structure.
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Kol TaiTx @ayecde amno

and these you shall eat of / from among
coordinate conjunction (new sub-section) Accusative Fut Mid Indic 2 Pl - ¢00iw preposition + genitive (partitive)
— discourse linkage or contrast fronted demonstrative object of gdtyeate main verb (permissive future) — spatial or relational framing
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification — permissive future dné: partitive 'from among (all the water
li.nking this unit with the surrounding o0tog: cataphoric, pointing to the fins-and- #06iw (fut. mid.): the permission verb creatures)'
discourse. scales creatures defined below. opening the fish category.
7 ~ bl ~
TTIAVTWYV TV EV TO1G
all the (things) in the
Genitive Genitive preposition + dative (locative) Dative
substantival adjective (genitive: all that are in article (governing the prepositional phrase év — spatial or relational framing article (with Gaow)
the waters') Toi¢ Udao1v) )
év: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking
— relational specification — noun-phrase markin; d i g q
P P & signaled by preposition + dative (locative). 10iG: Greek article marking definiteness
ndg: 'all'; the whole class of aquatic 0: the article substantivizes 'those in the and the role of the accompanying noun
creatures. waters'. phrase.
(44 7 (74 b \
US(XO' [AY TTAVTX oox EOTIV
waters all as many as / whatever is / are
Dative Accusative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi
dative governed by év (locative) substantival adjective (object of the second relative pronoun (subject of éotiv) verb of relative clause (existential: on which
@dyeabe) there are')

— sphere or reference — participant reference

— object specification — stative present

Udwp (dat. pl. Gdactv): 'water(s)'; renders 8oo¢: 'as much/many as'; introduces the
D'; the aquatic domain (seas and rivers). nag: 'all (creatures)'; the antecedent of the defining clause 'whatever has fins and elul: here in the existential sense 'there are
relative Goa. scales". (fins and scales) on them'; neuter-plural
subject mtepVyax takes the singular éotiv
per Greek concord.
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Ev avToig nTEPUYLX Katl

in / on them fins and
preposition + dative (location: 'on them') Dative Nominative coordinate conjunction (joining the two criteria)
— spatial or relational framing dative governed by év (referring to the water subject of éativ (first criterion) — discourse linkage or contrast
év: meaning 'in'; here it marks the relation G — participant prominence Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
signaled by preposition + dative (location: — participant reference or interest rrepbytov: 'fin' (dim. of wrépuE, 'wing'): linking this unit with the surrounding

'on them"). discourse.

avtég (dat. pl.): refers to the aquatic renders 1'91D; the first mark of clean fish.
creatures bearing the fins and scales.

Aemideg @ayec0e

scales you shall eat

Nominative Fut Mid Indic 2 Pl - €60iw

subject of éotiv (second criterion) main verb (resumptive permission)

— participant prominence — permissive future
Aenig: 'scale / flake'; renders NWPWR; the ¢00iw (fut. mid.): the permission repeated
second mark of clean fish. to close the clause — 'these you may eat'.

10 xal mavta 660 0UK 0TIV a0TOIG TTeEpVYLX Kal Aemideg o0 pdyeabe: akabapta LUIV €oTLv.
And whatever does not have fins and scales you shall not eat; they are unclean for you.

Exclusion: water creatures lacking fins and scales | kol TAVTO OO OUK

The negative counterpart of v. 9: aquatic creatures without both fins and scales (shellfish, eels, etc.) are
forbidden. The verdict-formula dxdBapta Ouiv éotiv matches vv. 7 and 19, binding the sub-sections
together.



\

Kal avTo ooa oK

and all / whatever whatever not
coordinate conjunction (adversative turn to Accusative Nominative negative particle (with &)
exclusion) substantival adjective (object of pdyeabs; relative pronoun (subject of é&ativ) — discourse linkage or contrast
discourse linkage or contrast antecedent of oo, - ,
- s — participant reference oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
i: ing 'and': conij i i object specification o ) Gtk s it i
K‘m,.mean‘mg énd ; conjunction or Partlcle — object sp 8ooc: 'as many as / whatever'; introduces linking this unit with the surrounding
linking this unit with the surrounding nc: "all'; the whole class lacking the the defining negative clause, discourse.
discourse. i,
v k) ~ 4 \
EOTIV axvTolg MTEPLYIX KOl
is / are to them fins and
Pres Act Indic 3 Sg - elui Dative Nominative coordinate conjunction
verb of relative clause (existential, negated) dative of possession (‘which have no fins and subject of éotiv — discourse linkage or contrast
) scales') o )
— stative present — participant prominence kai: meaning 'and'; conjunction or particle
. . . articipant reference or interest , . Tl i e oo g
eiut: existential 'there is/are not'; the —P P | nrepbylov: 'fin'; see v. 9. linking this unit with the surrounding
accented €otwv at clause-head emphasizes avtég (dat. pl.): the dative of possession discourse.
the absence. with eipi — 'to which there are no fins and
scales'
’5 b Ié b4 /4
Aemideg oV payeoOe akaBapra
scales not you shall eat unclean
Nominative negative particle (with pdyeo6e) Fut Mid Indic 2 Pl - ¢00iw Nominative
subject of &ot1v (coordinate with ntepvyia) — discourse linkage or contrast main verb (prohibition) predicate adjective (with éotiv)
— participant prominence o0: meaning 'not'; conjunction or particle — prohibitive future — participant prominence
I Aeric: 'scale'; see v. 9. linking this unit with the surrounding £0B{w (fut. mid.): the prohibition on akdBaprog: 'unclean'; the verdict-formula,

discourse. finless/scaleless water creatures. neuter plural.



iV £0TLV
for you is / are

Dative Pres Act Indic 3 Sg - eipi

dative of reference copula (verdict-formula; singular verb with

o . neuter-plural subject)
— participant reference or interest

, s — stative present (categorical verdict
o0 (dat. pl.): covenant-specific reference, as vep itz v )

inv.7. etui: the verdict copula; neuter-plural
axdabapra takes singular éotiv per Greek
concord.

11 mav 6pveov kabapov @ayecbe.

Every clean bird you shall eat.

Heading: general permission for clean birds (introducing vv. 11-18) | rdv 6pvgov KO(GO(pr

Unlike the land animals and fish, the bird category is defined not by a physiological criterion but by a
list (vv. 12-18). v. 11 gives the positive heading — every clean bird may be eaten — before the list of
forbidden species; v. 20 will restate the permission after the list.

nav

every

Accusative

attributive adjective (modifying 8pveov)
— object specification

nag: 'every'; the universal permission,
qualified by kaBapdv.

opveov

bird

Accusative

direct object of pdyeabe
— object specification

8pveov: 'bird / fowl'; renders 91y; the

category term for the avian sub-section.

KaBapov

clean

Accusative

attributive adjective (modifying 8pveov)
— object specification

kabapdg: 'clean / pure'; renders MNNV; the
positive counterpart to dxdBaptog; defines
the permitted birds by exclusion of the list
in vv. 12-18.

@ayec0e

you shall eat

Fut Mid Indic 2 Pl - €60iw
main verb (permissive future)
— permissive future

¢00iw (fut. mid.): the permission for clean
birds.



12 kol Ta0ta o0 @ayeche arr’ aLT@OV: TOV AETOV KA1 TOV YPUTIX Kl TOV GALXIETOV

And these you shall not eat from among them: the eagle and the griffon-vulture and the sea-eagle,

prohibition of v. 12a.

Enumeration: the list of forbidden birds (begins, vv. 12-18)

Kal tadta o0 pdyecde

The catalogue of unclean birds opens. The species are largely raptors and carrion-eaters — birds of
prey associated with death and uncleanness. The Greek names render an obscure Hebrew list (cf. Lev
11:13-19); several identifications are uncertain. The list runs in articular accusatives governed by the

\

KOl
and

coordinate conjunction (adversative turn to the
forbidden list)

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

TadTa
these

Accusative

fronted demonstrative object of pdysofe
— object specification

00toG: cataphoric, pointing to the bird-list

7

ov

not

negative particle

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

@ayeobe
you shall eat

Fut Mid Indic 2 PI - é66iw

main verb (prohibition governing the list)
— prohibitive future

€00iw (fut. mid.): the prohibition heading

linking this unit with the surrounding that follows. discourse. the bird-list.
discourse.
b b k) ~ 1 b4 1
Tt AVTWV TOoV AETOV
from among them the eagle
preposition + genitive (partitive, elided before Genitive Accusative Accusative

vowel)
— spatial or relational framing

&m6 (&m): partitive 'from among (the
birds)".

genitive governed by ar’ (the birds in general)
— relational specification

| avtdg (gen. pl.): refers to birds as a class.

article (with detov)
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative in apposition to tata (first forbidden

bird)
— object specification

aetdq: 'eagle'; renders 1W); a great raptor
heading the list of unclean birds.



\

1 L4 \
Kol TOoV Ypumx Kl
and the griffon-vulture and
coordinate conjunction Accusative Accusative coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast article (with ypura) accusative (second forbidden bird) — discourse linkage or contrast
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle
li.nking this unit with the surrounding tov: Greek article marking definiteness and VPO (acc. ypoma): 'griffon-vulture / li.nking this unit with the surrounding
discourse. the role of the accompanying noun phrase. griffin'; renders D1 (‘bearded vulture'); a discourse.
large carrion-eating raptor.
1 € 7
OV aAwaietov
the sea-eagle / osprey
Accusative Accusative

article (with &hadetov)
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative (third forbidden bird)
— object specification

dAaietog: lit. 'sea-eagle' (6Ag + detdg) =
osprey; renders NM21Y; a fish-eating raptor.

13 kal tov yOma Kol TOV IKTIVA Kol T OUoLd AT

and the vulture and the kite and the things like it,

Continuation of the forbidden-bird list

Kal TOV yOma

The list continues with two more raptors and a generalizing clause t& Spoix a0t® (‘the things like it'),

which extends the prohibition to related species and recurs at vv. 14, 17, 18 — a legal device covering

kinds not separately named.
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\

Kal OV YU« Kol

and the vulture and

coordinate conjunction Accusative Accusative coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast article (with yona) accusative (list item) — discourse linkage or contrast
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding tov: Greek article marking definiteness and Y6 (acc. yoma): 'vulture'; renders / N7 linking this unit with the surrounding
discourse. the role of the accompanying noun phrase. TINT; another carrion-eating raptor. discourse.

TOV IkTiva Kol ™

the kite and the

Accusative Accusative coordinate conjunction Accusative

article (with ixtiva) accusative (list item) — discourse linkage or contrast article (with Suoie)

— noun-phrase marking — object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking
Tov: Greek article marking definiteness and iktivog (acc. iktiva): 'kite'; renders NN; a linking this unit with the surrounding ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. bird of prey. discourse. the role of the accompanying noun phrase.

(74 1( R ~

ouox avTw

things like to it

Accusative Dative

substantival adjective (generalizing clause: 'the dative with duoa ('like it')

kinds like it') o )
— participant reference or interest

— object specification
) pectt avtdg (dat. sg.): the dative complement of

Suorog: 'like / similar'; t& Spowa adtd (‘the Suorog — 'like it (the kite)"
things like it') renders Hebrew m1m?

(‘according to its kind'), extending the

prohibition to cognate species.



14 «al mavta kOpaka Kal T Opota a0t

and every raven and the things like it,

Continuation of the forbidden-bird list

Kal TTAvVTa KOpaKa

The raven and its kind. ndvta képaka ('every raven') with the generalizing t& Spoia a0t® covers the

whole corvid family. The raven, a carrion bird, is the unclean bird par excellence (cf. the contrast with

the dove at Gen 8:7-11).

\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

TAVTA

every

Accusative

attributive adjective (modifying kpaxa)
— object specification

ndg: 'every'; covers the whole raven family.

=~

KOPAKX
raven

Accusative

accusative (list item)
— object specification

képag (acc. kdpaka): 'raven / crow';

discourse. renders 11V; a carrion-eating corvid; cf.
Gen 8:7; the only NT occurrence at Luke
12:24.
1 (74 k] ~
TX ouolax avTw
the things like to it
Accusative Accusative Dative
article (with duoix) substantival adjective (generalizing clause) dative with Suoia

— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— object specification

Suorog: 'like'; T Spota adT@ extends the
ban to all corvids (Hebrew 1m3).

— participant reference or interest

| avtdg (dat. sg.): 'like it (the raven)'

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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Kat otpovBov kal yYAadka kol Adpov

and the ostrich and the owl and the gull,

Continuation of the forbidden-bird list

\ \
Kal oTpovBov

Three more unclean birds — the ostrich, the owl, and the gull/cormorant — continuing the catalogue.
The Hebrew underlying these ("YW ,0nNN ,NY?) is uncertain, and the Greek identifications are

approximate.

\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

otpovbov
ostrich

Accusative

accusative (list item)

— object specification

otpovddc: 'large bird / ostrich' (also
'sparrow'); here for Hebrew Ny na
(‘ostrich'), a desert bird associated with
desolation (cf. Isa 13:21).

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aapov

gull / sea-bird
Accusative

accusative (list item)

— object specification

Aépog: 'gull / cormorant / sea-mew';
renders ANVY; a fish-eating sea-bird.

Kol
and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

YAaOka

owl

Accusative

accusative (list item)

— object specification

YAaUE (acc. yhaka): 'owl / little owl';
renders DRNR; a nocturnal bird, the
classical bird of Athena.



16 kai épwdidv kai kUkvov kai iy

and the heron and the swan and the ibis,

Continuation of the forbidden-bird list

\ \
Kal Epwdiov

Three water-associated birds — heron, swan, and ibis. The ibis (iic) is notable as a bird sacred in

Egyptian religion, an extra reason for its exclusion from Israel's table; the Hebrew terms (,;m1¥/)? ;D12

NNYIn) are variously rendered across the versions.

\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

£pwOLOV
heron

Accusative

accusative (list item)
— object specification

épwdidg: 'heron'; a long-legged wading

discourse. bird; renders one of the marsh-birds of the
Hebrew list.
\ 5
Kal Y
and ibis
coordinate conjunction Accusative

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative (list item)
— object specification

1Bic (acc. iPwv): 'ibis'; a wading marsh-bird
sacred in Egypt (associated with Thoth);
renders MW); its inclusion underscores
Israel's separation from Egyptian cultic
fauna.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KUKVOV

swan

Accusative

accusative (list item)

— object specification

KUKvoG: 'swan'; renders NWIN (variously
'water-hen / swan / barn-owl'); a large
water-bird.
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KAl KATOPAKTNV KAl I€PAKA KAl TAX OPOLX AT KAl ETOTA KAl VUKTIKOPAKX

and the cormorant and the hawk and the things like it, and the hoopoe and the night-raven,

Continuation of the forbidden-bird list = ka1 K(X‘C(Xpd(K‘CT]V

More unclean birds: the diving cormorant, the hawk (with its generalizing 'kinds like it'), the hoopoe,
and the night-raven (owl). The recurrence of t& Spoia a0t® after iépaka again widens the ban to the

whole hawk family.
Kol KOTAPAKTNV Kol 1€paka
and cormorant / diving-bird and hawk
coordinate conjunction Accusative coordinate conjunction Accusative
— discourse linkage or contrast accusative (list item) — discourse linkage or contrast accusative (list item)
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification

linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding

katappdkng: lit. 'one that rushes down'

iépag (acc. iépaxa): 'hawk / falcon'; renders

discourse. (from katapdoow); a plunge-diving sea- discourse. Y2; a small raptor.
bird (cormorant/gannet); renders 12V
('the plunger!, a fishing bird).
\ 1 (74 k) ~
Kol Tx opolx avTw
and the things like to it
coordinate conjunction Accusative Accusative Dative
— discourse linkage or contrast article (with Guoi) substantival adjective (generalizing clause: kinds dative with Suowx ('like it; the hawk)
: of hawk) . )
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant reference or interest

s P : — object specification
linking this unit with the surrounding i Greek article marking definiteness and sl

the role of the accompanying noun phrase. Spotog: 'like'; T& Spora abTd) extends the
ban to all hawks (Hebrew 11n2m9).

discourse.

| avtdg (dat. sg.): 'like it (the hawk)"



\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
EMOTTX
hoopoe

Accusative

accusative (list item)
— object specification

#noy (acc. #moma): 'hoopoe'; a crested bird
with a long curved bill; renders N9'217.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

18 kal melekdva Kat xapadpiov Kal Ta OOt a0TG Kol TOPPLPLWVA KAl VUKTEPIOA.

and the pelican and the plover and the things like it, and the purple swamphen and the bat.

Conclusion of the forbidden-bird list

\ ~
Kol TEAEKAVA

The list closes with the pelican, the plover (with its 'kinds like it'), the purple swamphen, and the bat.
The bat (vukrepic), though a mammal, is grouped with the birds as a flying creature, as in Lev 11:19 —
reflecting a folk-taxonomy by mode of locomotion rather than by zoological class.

VUKTIKOPAKX
night-raven / owl

Accusative

accusative (list item)
— object specification

vukTikopag (acc. voktikpaka): lit. 'night-
raven' (VO + k6paf) = an owl or nightjar;
renders D12; a nocturnal bird of waste
places (cf. Ps 101:7 LXX).

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

neAekdva
pelican

Accusative

accusative (list item)

— object specification

nelekdv (acc. tedekdva): 'pelican'; renders
NXP; a large fish-eating water-bird of
desolate places (cf. Ps 101:7 LXX, 'pelican of
the wilderness').

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

xapadpiov
plover / stone-curlew
Accusative

accusative (list item)

— object specification

xapadpidg: 'plover / stone-curlew'; a bird
dwelling in clefts and ravines (xapd&pa);
renders NN (‘heron') in some traditions.
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Kol T opoLa avT®

and the things like to it
coordinate conjunction Accusative Accusative Dative
— discourse linkage or contrast article (with Suoie) substantival adjective (generalizing clause) dative with 8ot
kal: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification — participant reference or interest
li.nking this unit with the surrounding Td: Greek article marking definiteness and Sporog: 'like'; the fourth occurrence of ta | abtéc (dat. sg.): 'like it (the plover).
discourse. the role of the accompanying noun phrase. Suota abT®, extending the ban to the
plover's kind (Hebrew m)m?).
\ ’7 \ ’7
Kol ToPPLPIWVX Kol VUK‘CEPIS(X
and purple swamphen / coot and bat
coordinate conjunction Accusative coordinate conjunction Accusative
— discourse linkage or contrast accusative (list item) — discourse linkage or contrast accusative (final list item)
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification
linking this unit with the surrounding TopgUpiwy (acc. Topupiwva): 'purple linking this unit with the surrounding vuktepic (acc. vuktepiSa): 'bat'; renders
discourse. swamphen / purple gallinule'; a brightly discourse. 92LY; a mammal classed with the birds by
colored marsh-bird; renders one of the its mode of flight (cf. Lev 11:19); closes the
water-birds of the Hebrew list. unclean-bird catalogue.

19 mavta Ta EPTETA TOV METEWVQOV AKAOapTa TAOTA 0TIV DUIV: 0V QAYeshe AT aOTOV.

All the swarming things of the winged creatures are unclean for you; you shall not eat of them.

Summary verdict: the winged swarming things are unclean | VT T épngté(

A blanket verdict on the épretd t@v netevdv ('swarming/creeping things of the air') — the winged
insects and small flying creatures (cf. Lev 11:20-23). The recurring verdict-formula dkdapta tadtd
€otv LIV closes the negative side of the bird-section before the positive restatement of v. 20.




=

MTAVTX
all

Nominative
attributive adjective (modifying épmerd)
— participant prominence

ndg: 'all'; the comprehensive verdict on
winged swarming creatures.

\
TX
the

Nominative

article (with épmetd)
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

EPTETX

swarming / creeping things
Nominative

subject of oty

— participant prominence

épnetdv: 'creeping/swarming thing';
renders YV; here €pretd tdV netev@v =

TV
the

Genitive

article (with metev@v)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

the winged swarming things (flying phrase.
insects), declared unclean as a class (cf. Lev
11:20).
~ b4 7 ~ 7 b
TETETVWV (XKO(G(xpt(x TALUTX EOTIV
winged / flying creatures unclean these is / are
Genitive Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui

genitive of relationship (with épmeta: 'swarming
things of the winged kind')

— relational specification

netewvov: 'winged creature / flying thing';
renders 01Y; the genitive defines the
swarming things as those that fly.

predicate adjective (with éotiv)
— participant prominence

akdBaptog: 'unclean'; the verdict on the
whole class.

demonstrative (resumptive subject, agreeing with
épmeta)

— participant prominence

00t0G: resumes the swarming things as
subject of the verdict.

copula (verdict-formula; singular with neuter-
plural subject)

— stative present (categorical verdict)

etpi: the verdict copula; neuter-plural
subject takes singular €otv.

=

V1VERY
for you

Dative

dative of reference
— participant reference or interest

I o0 (dat. pl.): covenant-specific reference.

5
ov

not

negative particle

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

@ayecOe

you shall eat

Fut Mid Indic 2 P1- £66iw
main verb (prohibition)
— prohibitive future

£08{w (fut. mid.): the prohibition on the
winged swarming things.

o

of / from

preposition + genitive (partitive, elided)
— spatial or relational framing

| and (am): partitive 'of them!.



aUTOV

them

Genitive

genitive governed by an’

— relational specification

avtdc (gen. pl.): refers to the swarming
winged things.

20 mdv meTEVOV KaBapov ayeabe.

Every clean winged creature you shall eat.

Positive restatement closing the avian section (inclusio with v. 11)

TV TETEWVOV Kabapov

A near-verbatim restatement of v. 11 (with tetewvdv for &pveov), forming an inclusio around the
forbidden-bird list (vv. 12-19): the list is bracketed by the twin permissions of clean birds. The
structure mirrors the land-animal and fish sections in moving from criterion/list to permitted verdict.

av
every
Accusative

attributive adjective (modifying merevov)
— object specification

ndg: 'every'; the universal permission for
clean fowl.

TIETELVOV
winged creature / fowl
Accusative

direct object of pdyeobe
— object specification

netewvdv: 'winged creature / bird'; renders

q1Y; here synonymous with 8pveov of v. 11.

\
kaBapov
clean
Accusative

attributive adjective (modifying merevov)
— object specification

kaBapdg: 'clean'; the permitted birds,

defined by exclusion of the foregoing list.

@ayec0e

you shall eat

Fut Mid Indic 2 Pl - £66{w
main verb (permissive future)
— permissive future

¢00iw (fut. mid.): the closing permission of
the avian section.



21 mav Ovnoiuaiov o @dayesde T¢ Tapoiky TG €V Taig TOAeotv cov dobnoetatl, kol AyeTat, | Arodwor T¢

dAotpiw: 8Tt Aadc dytog el kupiw T Oe® cov. ovy Erioeic dpva &v ydAakTt untpdg adTod.

You shall not eat any carcass; to the sojourner who is in your towns it shall be given, and he shall eat

it, or you shall sell it to a foreigner; for you are a holy people to the LORD your God. You shall not
boil a lamb in its mother's milk.

Closing food laws: the carcass rule and the kid-in-milk prohibition (with holiness ground)

nav Ovnotpaiov ov @ayecde
Two final dietary rules close the unit. (1) The carcass (an animal not ritually slaughtered) may not be
eaten by Israel but may be given to the resident alien or sold to a foreigner — a gradation reflecting
Israel's distinctive holiness, restated in the formula Aadg &ytog &l (cf. v. 2). (2) The apodictic o0y
gPnioeig dpva év ydhaktt untpog avtod ('you shall not boil a lamb in its mother's milk'; cf. Exod 23:19;
34:26) — a prohibition of a (probably Canaanite cultic) practice, later the foundation of the rabbinic

separation of meat and milk.

v Ovnowuaiov ol

any carcass not

Accusative Accusative negative particle

attributive adjective (modifying Ovnotuaiov) direct object of pdyecbe — discourse linkage or contrast

— object specification — object specification o0: meaning 'not'; conjunction or particle

nag: 'any'; with the negative, absolute. Bvnotuaiov: 'that which dies of itself / linking this unit with the surrounding

carcass'; renders N223; an animal not discourse.
ritually slaughtered, whose blood was not

drained; forbidden to Israel (cf. Lev 17:15).

@ayec0e
you shall eat

Fut Mid Indic 2 Pl - £60i{w

main verb (prohibition)
— prohibitive future

| £o0iw (fut. mid.): the carcass prohibition.
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™ TAPOIKW Q® v

the sojourner / resident alien the in
Dative Dative Dative preposition + dative (locative)
article (with mapoik) dative of recipient (indirect object of S00roetan) article (attributive, governing év taic né\eatv — spatial or relational framing
. oov)
— noun-phrase marking — sphere or reference ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
, , o — noun-ph ki : it ; :
) Greek article marking definiteness and ndpoikog: 'sojourner / resident alien'; foun-phirase marking signaled by preposition + dative (locative).
the role of the accompanying noun phrase. renders 13; one dwelling among Israel but ©: Greek article marking definiteness and
not of the covenant people; not bound by the role of the accompanying noun phrase.
the carcass prohibition and so a permitted
recipient.
~ 7 7 4
Tailg mOAeoiv oov 5061’]0'81:(!1
the towns / cities your it shall be given
Dative Dative Genitive Fut Pass Indic 3 Sg - §idwut
article (with éAeatv) dative governed by év (locative) genitive of possession (modifying méAeaiv) main verb (passive: the carcass given to the
sojourner,
— noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification J )
— predictive/permissive future (allowed
1aiG: Greek article marking definiteness n6Aig (dat. pl. néAeowv): 'city / town'; cov: meaning 'your'; pronoun marking disgosal) /p (
and the role of the accompanying noun renders 1YW ('gate') in the Deuteronomic person, possession, or reference within the
phrase. idiom 'within your gates' = your clause; here it functions as genitive of S{8wt (fut. pass.): 'be given'; the passive
settlements. possession (modifying néAectv). permits charitable disposal of the carcass
to the resident alien.
\ 7 N b4 5 I4
Kol payetal X1ITo0wWonm
and he shall eat or you shall sell
coordinate conjunction Fut Mid Indic 3 Sg - é60iw disjunctive conjunction (alternative disposal) Fut Mid Indic 2 Sg - &modiSwit
— discourse linkage or contrast main verb (the sojourner eats) — discourse linkage or contrast main verb (alternative: sell to a foreigner)
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — permissive future #: 'or'; introduces the alternative — selling — permissive future (allowed alternative)
linking this unit with the surrounding ¢00{w (fut. mid. 3 sg.): the sojourner may rather than giving. dmodidwut (fut. mid. 2 sg.): 'give back /
discourse. eat what Israel may not — a marker of the sell’; here 'sell' (the middle adds the
covenant distinction. commercial sense); renders 12n; the

second permitted means of disposing of
the carcass.



=y

Q® aAAoTpiw
the foreigner / stranger
Dative Dative

article (with dAotpie) dative of recipient (indirect object of dmodcon)

— noun-phrase marking — sphere or reference

1(: Greek article marking definiteness and dAAStpiog: 'belonging to another /

the role of the accompanying noun phrase. foreigner'; renders 112); the non-resident
outsider (distinct from the tdpoikog/I3), to

whom the carcass may be sold.

ot Aaxog
for a people

causal conjunction (grounding the carcass rule in
holiness)

Nominative
predicate nominative (with 1)

— discourse linkage or contrast _» participant prominence

8t 'because / for'; introduces the holiness Aadc: 'people’s Aadc &yiog repeats the
rationale, echoing v. 2. designation of v. 2, framing the food laws

within Israel's holiness.

ay10G el
holy you are

Nominative Pres Act Indic 2 Sg - eiui

predicate adjective (modifying Aaog) copula (2nd singular, addressing Israel)

— participant prominence — stative present (settled covenant status)

dytog: 'holy'; the recurring ground of etui: the copula of the holiness-formula,

dietary distinction (cf. v. 2). identical to v. 2.

KUPLw ({0
to the LORD the
Dative Dative

dative of relation (‘holy to the LORD') article (with 0e®)

— sphere or reference — noun-phrase marking

KUplog: rendering of M?; Israel is T®: Greek article marking definiteness and

consecrated to YHWH. the role of the accompanying noun phrase.

Oe® ooV
God your
Dative Genitive

dative in apposition to kvpiw genitive of possession (modifying 0e()

— sphere or reference — relational specification

0ed¢: 'God'; the covenant designation
KUpie T® 0£® oov.

oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying 8e).

ovY £YPnoelg
not you shall boil

negative particle (aspirated before rough
breathing)

Fut Act Indic 2 Sg - €pw
main verb (apodictic prohibition)

— discourse linkage or contrast — prohibitive future (binding ritual

obx: meaning 'not'; conjunction or particle proscription)
linking this unit with the surrounding
discourse.

£Yw: 'boil / cook'; renders YW1 (Piel); the
prohibition o0y éYnoeig dpva év ydAakTt
UNTPOG abTod recurs at Exod 23:19; 34:26 —
most likely forbidding a Canaanite fertility-
cult practice; the basis of the later rabbinic
separation of meat and dairy.
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apva v

lamb in

Accusative preposition + dative (instrument/medium)
direct object of éyrioerg — spatial or relational framing

— object specification év: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition + dative

&priv (acc. &pva): 'lamb / young of the
(instrument/medium).

flock'; renders 1T ('kid'"); the young animal
not to be cooked in its own mother's milk.

avtod
its
Genitive

genitive of possession (modifying untpog: 'its
mother")

— relational specification

I avtdg (gen. sg.): 'its!, referring to the lamb.

yaAaktl

milk

Dative

dative governed by év (medium of boiling)
— sphere or reference

yéAa (dat. yéAaxty): 'milk'; renders 291;
the medium in which the lamb is not to be
cooked.

unTPOG

of mother

Genitive

genitive of possession (modifying ydAaktt)
— relational specification

uAtnp (gen. untpde): 'mother'; the
cruelty/perversion lies in using the
mother's own milk to cook her young.

272  OeKATNV ATOJEKATWOELG TTAVTOG YEVAUATOG TOD OTEPUATOC GOV, TO YEVHUA TOD Aypod GOV EVIAUTOV KAT

EviauTtov,

You shall surely tithe a tenth of all the produce of your seed, the yield of your field, year by year,

New section: the law of the annual tithe (vv. 22-27) SSKdth 6(1'[058K(X‘E(A,)0€1§

EViauTdVv).

The chapter's third unit opens with the cognate construction dexdtnv drodekatoeig (‘you shall
surely tithe a tenth'), a Hebraism rendering the infinitive-absolute 1Wyn 1y, emphasizing the
obligation. The annual tithe of agricultural produce is to be set apart 'year by year' (éviavtov kat



dekdatnv

a tenth / tithe

Accusative

cognate accusative (object of dmodexatdoeig)
— object specification

dékarog (fem. subst. dexdrn): 'a tenth /
tithe'; renders 1Wyn; the cognate
accusative with anodekatwoeig forms a
figura etymologica intensifying the

AmOdEKATWOELG
you shall surely tithe

Fut Act Indic 2 Sg - drodekatdw

main verb (cognate-accusative construction:
Hebraism)

— obligatory future (emphatic command
rendering inf. absolute)

dmodekatdw: 'tithe / take a tenth from';
with the cognate dekdtnv it renders the

TAVTOG

all / every

Genitive

attributive adjective (modifying yevijuarog)
— relational specification

nag: 'all'; the tithe covers the whole yield.

YEVIUATOG
produce / yield

Genitive

genitive governed by drnoSekatoeis (partitive:
tithe of ' the produce)

— relational specification

yévnua: 'produce / crop / yield' (of the
land); renders NNX12N; distinguished from
yévvnua (‘offspring'); the agricultural

command. Hebrew emphatic 7wyn 1wy ('you shall harvest subject to tithe.
surely tithe'); cf. the same verb at Matt
23:23; Luke 18:12.
~ 7 7 1
TOVL O'TCSP}I(XTOC oov TO
the seed your the
Genitive Genitive Genitive Accusative

article (with oméouatds)

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive of source (the produce of your
seed/sowing')

— relational specification

onépua: 'seed / sowing'; renders Y1r; here
the sown crop whose yield is tithed.

genitive of possession (modifying onépuardc)
— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession (modifying onépuatdc).

article (with yévnua)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Yévnua
yield / produce

Accusative

dccusative in apposition (epexegetical: 'namely
the yield of your field')

— object specification

yévnua: 'produce'; the appositional
accusative restates the object of tithing —
the field's annual yield.

T00

the

Genitive

article (with dypod)

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aypod
field

Genitive

genitive of source (the produce of the field')

— relational specification

&ypég: 'field / farmland'; renders NTY; the

source of the tithed crop.

ooV

your

Genitive

genitive of possession (modifying dypo0)
— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying &ypo0).
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EVIXUTOV
year

Accusative

accusative in distributive idiom ('year by year')
— object specification

: 2o Teermeecel : 5 :
éviautdg: 'year'; the phrase éviavtov kat

éviautév ('year by year') renders MW Ny,

marking the tithe as a recurring annual

obligation.

I

KAT

by / according to

preposition + accusative (distributive, elided)
— spatial or relational framing

katd (kat): distributive 'by / each'; forms
the 'year by year' idiom.

EViaUTOV
year

Accusative

accusative governed by kat’ (distributive)
— object specification

£viautdg: 'year'; the second member of the

distributive phrase.

kad @dyn adTod Evavti kupiov To0 B0l cov v T Témw M &v EkAéEnTan kprog 6 Bedg cov EmkAndijvat

TO Gvoua avTod €Kel oioeTe T €MOEKATA TOD GITOV GOV KAl TOD 01voL Gov Kal ToD éAaiov cov, Ta

TPWTOTOKA TOV POV cov Kal TV Tpofdtwv cov, va uadng @oPeicbat kUplov ToV BEdV G0V TAGAG TAG

NuEPa.

And you shall eat it before the LORD your God in the place which the LORD your God chooses to have
his name invoked there; you shall bring the tithes of your grain and your wine and your oil, the
firstborn of your cattle and of your sheep, that you may learn to fear the LORD your God all the days.

Stipulation: the tithe eaten before the LORD at the chosen place

Kal @ayn avto €vavtt kuplov

The festal tithe is to be consumed &vavti kupiov (‘before the LORD') at the central sanctuary — the
place YHWH chooses 'to have his name invoked there', the Deuteronomic name-theology and
centralization formula (cf. 12:5-14). The tithed items — grain, wine, oil, and the firstborn of herd and
flock — are brought to the sanctuary, the whole institution aimed tva pudfnc @ofeicBot kUpiov ('that
you may learn to fear the LORD'): tithing as formation in covenant fear.



R

\

KA1l

and

Payn
you shall eat

coordinate conjunction Fut Mid Indic 2 Sg - €66iw

— discourse linkage or contrast main verb (festal consumption of the tithe)

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — directive future (cultic instruction)

linking this unit with the surrounding £00ic (fut. mid. 2 sg. @&yn): the tithe is not

=~

avTO

it

Accusative

direct object of pdyn (the tithe)
— participant reference

avtdc (acc. sg. n.): refers to the tithe

EVOVTL

before / in the presence of
preposition + genitive (the LORD's presence)
— spatial or relational framing

gvavri: 'before / in the presence of';
renders 139; the tithe-meal is enacted

discourse. merely surrendered but eaten as a sacral (dexdtn/yévnua). coram Deo, at the sanctuary.
festal meal in the LORD's presence —
worship expressed through shared eating.
7 ~ ~
KUpP10L TOV Oco00 ooV
of the LORD the God your
Genitive Genitive Genitive Genitive

genitive governed by &vavr article (with 6eod)

— relational specification — noun-phrase marking

KkUplog: rendering of M’; the one before t00: Greek article marking definiteness and

whom the tithe is eaten. the role of the accompanying noun phrase.

genitive in apposition to kvpiov
— relational specification

0ed¢: 'God'"; the covenant designation
Kupiov T0D Be0d cov.

genitive of possession (modifying 6go0)

— relational specification
oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession (modifying 8e00).

b ~
eV W
in the
preposition + dative (locative) Dative

— spatial or relational framing article (with tom)

€v: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking

signaled by preposition + dative (locative). 1¢: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

=

TOTW

place

Dative

dative governed by év (the chosen sanctuary)

— sphere or reference

témog: 'place'; renders D1PN; the central
place of worship that YHWH will choose
(the Deuteronomic centralization, cf. 12:5).

A~
Ld

(0)
v
which
Dative
relative pronoun (dative, antecedent ténw)
— participant reference or interest

8¢ (dat. @): relative pronoun introducing
the defining clause about the chosen place.
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bA) b 7 4 [ 4
av EkAEENTAL KUPLOG 0

ever he should choose LORD the
modal particle (with subjunctive in relative Aor Mid Subj 3 Sg - éxAéyouat Nominative Nominative
clause) verb of indefinite relative clause (subjunctive subject of ékAéénran article (with 6edg)
o di ; with &v
discourse linkage or contrast — participant prominence — noun-phrase marking
&v: modal particle marking the - %OrISt e kUp1og: rendering of M?; the chooser of 0: Greek article marking definiteness and
indefiniteness of the relative — 'whichever choice) h . .
' the cultic place. the role of the accompanying noun phrase.
place' ékAéyopatr: 'choose'; the same election-verb

as v. 2, now of the sanctuary site; the
middle stresses YHWH's choosing for
himself the place of his name.

/4 bl ~ 1
0e0¢ oov EmkAnOfva TO
God your to be invoked / called upon the
Nominative Genitive Aor Pass Inf - émkaléw Accusative
nominative in apposition to kUpiog genitive of possession (modifying 0edc) infinitive of purpose (the aim of the divine choice) article (with dvoua)
— participant prominence — relational specification — aorist passive infinitive (the name to be — noun-phrase marking
, set/invoked there) .
0ed¢: meaning 'God'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking 10: Greek article marking definiteness and
nominative in apposition to k0p1og. person, possession, or reference within the gmkadéw (aor. pass. inf.): 'call upon / name the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as genitive of over'; mkAndfvat to dvoua adTod ekel
possession (modifying 0e4g). (‘that his name be invoked/placed there')

renders DY 1Y 129 — the Deuteronomic
name-theology marking the chosen

sanctuary.

v R ~ bl ~ v
ovoux auvtov EKEL O10ETE
name his there you shall bring
Accusative Genitive adverb of place (locating the name at the Fut Act Indic 2 Pl @épw
accusative subject of the passive infinitive genitive of possession (modifying évoua) sanctuary) main verb (shift to plural: the community brings
EmxAnOivar - ; e the tithes,

nen _. relational specification adverbial qualification )
— object specification gxel: 'there'; renders DV; pins the divine — directive future (cultic instruction)

| avtdg (gen. sg.): 'his!, referring to YHWH.

name to the chosen place. @épw (fut. ofow): 'bring / carry'; the shift

Svopa: 'name'; renders DY; the divine
Name as the mode of YHWH's presence at to 2nd plural oicete generalizes the
the sanctuary. command to all Israel; the tithes are

conveyed to the sanctuary.



\
X
the

Accusative

article (with ém&ékara)
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl 14
EmMOEKATA
tithes

Accusative

direct object of oloete

— object specification

¢mdékartov: 'tithe / tenth-part'; a synonym

of dexdrn; renders 1WYN; the tenth
brought to the sanctuary.

ToU
the

Genitive

article (with oitov)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oitov

grain / wheat

Genitive

genitive of content (tithe of grain')
— relational specification

oitog: 'grain / wheat'; renders 17T; first of
the agricultural triad grain-wine-oil.

oov

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

Kat

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

T00

the

Genitive

article (with otvov)

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oivou

wine

Genitive

genitive of content (tithe of wine')
— relational specification

oivog: 'wine'; renders WA 1; second of the
triad.

oov

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ToU
the

Genitive

article (with é\aiiov)
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£éAaiov

oil

Genitive

genitive of content (tithe of oil')
— relational specification

€hatov: 'olive oil'; renders 10Y?; third of
the agricultural triad grain-wine-oil, the
staple produce of the land.



oov
your

Genitive

genitive of possession
— relational specification

couv: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

1
TX
the

Accusative

article (with mpwrdroka)
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPWTOTOKA
firstborn

Accusative

accusative (second object of ofoete: the firstlings)

— object specification

npwtdtokog: 'firstborn / firstling'; renders
7123; the firstborn of the livestock, brought

TV

the

Genitive

article (with fo@v)

— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

clause; here it functions as genitive of to the sanctuary alongside the tithe (cf. phrase.
possession. 15:19-20).
~ \ ~
Bodov oov Kal TV
cattle / oxen your and the
Genitive Genitive coordinate conjunction Genitive

genitive of source (firstborn of the cattle')
— relational specification

Bodg (gen. pl. Bodv): 'cattle'; renders 123;
the bovine herd.

genitive of possession
— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

article (with npoPdrwv)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

4
npofatwv
sheep

Genitive

genitive of source (firstborn of the sheep))
— relational specification

npdPatov: 'sheep'; renders \KY; the ovine
flock.

ooV

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

va
that / so that

purpose conjunction (introducing the goal of the

tithe)
— discourse linkage or contrast

{va: 'in order that'; introduces the telos of
the whole tithe institution — the
cultivation of covenant fear.

7
padng
you may learn

Aor Act Subj 2 Sg - pavBdvw

verb of purpose clause (subjunctive with {va)

— ingressive aorist subjunctive (come to
learn)

pavBdvw: 'learn'; renders TY; the tithe-

meal is pedagogical — a recurring practice

that teaches the fear of YHWH; cf. the

Deuteronomic emphasis on learning to fear

(4:10; 17:19; 31:12-13).
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@oPeicOat

to fear

Pres Mid Inf - poPéopat

complementary infinitive (with ud0ng: learn to
fear')

— present infinitive (ongoing reverence)

@oPéopar: 'fear / reverence'; renders N1';
the 'fear of the LORD' is the central
Deuteronomic disposition — awe,
reverence, and covenant loyalty, not mere

KUpLOV
the LORD

Accusative

direct object of pofeicOon
— object specification

kUp1og: rendering of MN?; the object of
Israel's reverent fear.

oV
the

Accusative

article (with Ogdv)
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ocdv
God

Accusative

accusative in apposition to kUpLov
— object specification

0edg: 'God'; the covenant designation
KUplov OV Bedv cov.

terror.
Gov TAGNG TG NUEPAG
your all the days
Genitive Accusative Accusative Accusative
genitive of possession (modifying 6edv) attributive adjective (modifying nuéoac) article (with nuépog) accusative of duration (extent of time: all the

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying 8e4v).

— object specification

ndg: 'all'; the temporal accusative 'all the
days' (= always).

— noun-phrase marking

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

days')

— object specification
Auépa: 'day'; ndoag tag fuépag (‘all the
days') renders D20 Y2, the

Deuteronomic idiom for lifelong covenant
fidelity.
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£av 0€ LaKpAV YEVNTAL GO 600 1] 080G Kal U S0V Ava@EPELY aUTd, OTL HOKPAV GO 600 O TOTOG OV &V

EKAEENTAL KUPLOG O BedG cov EmkANBfva TO Svoua avtod €kel, Tt eDAoyroel og KUpLog O Bedg cov,

But if the way is too far from you and you are not able to carry them, because the place which the

LORD your God chooses to have his name invoked there is far from you, when the LORD your God

blesses you,

Conditional provision: when the sanctuary is too distant

notes that abundance itself can make transport impractical.

gav O¢ pakpav yévnrat

A conditional case (¢dv 8¢): if the journey to the central sanctuary is too long to transport the tithe in
kind — especially when YHWH's blessing has multiplied the produce — provision is made (vv. 25-26)

for converting it to silver. The clause 8t1 eDAoyrjoel oe ('because/when the LORD blesses you') wryly

£V o€
if but

conditional conjunction (introducing protasis) mild adversative (post-positive: introducing the

) ) exception)
— discourse linkage or contrast

s OF . . . — discourse linkage or contrast
gav: 'if'; with the subjunctive introduces a g

8¢: post-positive; marks the turn to the
exceptional case.

future-more-vivid condition; renders 13.

UAKPAV
far / a long way

Accusative
adverbial accusative (predicate of yévnrou:
'become far')

— object specification

Hakpdg (adv. acc. yakpdv): 'far / along
way'; renders pN1; the distance making
transport impractical.

yévnrat

becomes / should be

Aor Mid Subj 3 Sg - yivopat

verb of protasis (subjunctive with édv)

— aorist subjunctive (hypothetical case)

yivopatu: 'become'; the subjunctive in the
conditional clause envisages the case of a
too-distant journey.

~ - o~

I \ ~
1o oov
from you
preposition + genitive (separation) Genitive

— spatial or relational framing genitive governed by dmo

dmd: meaning 'from'; here it marks the — relational specification

relation signaled by preposition + genitive

o0 (gen. 6o0): 'you'; the point from which
(separation).

the way is measured.

n
the

Nominative
article (with 686¢)

— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

080¢

way / road / journey
Nominative

subject of yévnrou

— participant prominence

036¢: 'way / road / journey'; renders 17T;
the distance to the sanctuary.
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Kol un duvn AVaPEPELV

and not you are able to carry up / bring

coordinate conjunction (joining second protasis negative particle (with subjunctive in Pres Mid Subj 2 Sg - §0vauat Pres Act Inf - &dvagépw

clause) conditional) verb of protasis (subjunctive: inability to carry) complementary infinitive (with §6vp: ‘able to
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — present subjunctive (state of inability) carry’)

Fa‘;{:.mea}rll‘ing 'énd‘ ;orﬂunction or Particle s the. neﬁ;ative p.r-operlto1 the subjunctive S T Al s e e [k of — present infinitive (ongoing conveyance)
1Tr1 ing this unit with the surrounding mood in the conditional clause. TR i e A e ) &vagépw: 'carry up / bring up'; the verb of
discourse. conveying the tithe up to the sanctuary;
renders NYY / K.

R Ié (74 \ b \

auTa oT1 pHaxkpav 1o

them because far from

Accusative causal conjunction (grounding the inability} Accusative preposition + genitive (separatign)

direct object of avagpépewv (the tithes) — discourse linkage or contrast adv)erbial accusative (predicate of the place: 'is — spatial or relational framing

P farY

— participant reference &tu: 'because'; explains the inability — the &md: meaning 'from'; here it marks the
«adtée (ace. pl. n.): refers to the tithed distance of the chosen place. — object specification relation signaled by preposition + genitive
produce. uakpdg (adv. acc.): 'far'; restates the (separation).

distance of the sanctuary.

™ N o

~ € /4 «©
oov (o] TOTOG ov
you the place which
Genitive Nominative Nominative Accusative
genitive governed by dmo article (with témog) subject (the chosen place, with implied copula 'is relative pronoun (object of éxAééntou, antecedent
ar') Témo¢)
— relational specification — noun-phrase marking f 2
~ . . . . . .- articipant prominence articipant reference
co0: meaning 'you'; pronoun marking 0: Greek article marking definiteness and —P pantp -P p
person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. témog: 'place’; the central sanctuary, here 86 (acc. 8v): relative pronoun introducing
clause; here it functions as genitive described as distant. the defining clause about the place.

governed by armo.



N

av

ever

modal particle (with subjunctive)

— discourse linkage or contrast

&v: modal particle marking indefiniteness.

EkAEENTAL

he should choose

Aor Mid Subj 3 Sg - ékAéyopat
verb of indefinite relative clause

— aorist subjunctive (anticipated divine
choice)

ékAéyopatr: 'choose'; the recurring election-
verb of the chosen sanctuary (cf. v. 23).

KUPLOG

LORD

Nominative

subject of ékAé&nron

— participant prominence

| KUptog: rendering of M.

€
(0]
the

Nominative

article (with 6edg)
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

Nominative
nominative in apposition to kKUpL0§
— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative in apposition to k0p1o.

ooV

your

Genitive

genitive of possession (modifying 6edc)
— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying 8edg).

gmkAnOfijva
to be invoked

Aor Pass Inf - émikaAéw
infinitive of purpose (the name to be invoked
there)

— aorist passive infinitive

¢mikaAéw (aor. pass. inf.): 'be called upon /
named'; repeats the name-theology
formula of v. 23.

1
TO
the
Accusative
article (with 6voua)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ovoua
name

Accusative

accusative subject of the passive infinitive
— object specification

Svoua: 'name'; the divine Name set at the
sanctuary.

avToU

his

Genitive

genitive of possession (modifying évouc)
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying §vopa).

EKET

there

adverb of place

— adverbial qualification

¢kel: "there'; locates the name at the chosen
place.

[ %4

oT1

because / when

causal/temporal conjunction (the occasion of
abundance)

— discourse linkage or contrast

&t 'because / when'; here introducing the
circumstance of divine blessing that
occasions the abundance of produce.
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R 4 4 €
evAoynoel o€ KUP10G 0

will bless you LORD the

Fut Act Indic 3 Sg - ebAoyéw Accusative Nominative Nominative

main verb of the §ti-clause (future blessing) direct object of ebAoyroet subject of evAoyrioet article (with 0edg)

— predictive future (assured divine blessing) — participant reference — participant prominence — noun-phrase marking
gvAoyéw: 'bless'; renders 712; the blessing o0 (acc. o€): the recipient of YHWH's kUptog: rendering of MN?; the source of 0: Greek article marking definiteness and
that multiplies the produce — and so makes blessing. blessing. the role of the accompanying noun phrase.

its transport impractical; the same verb
closes the chapter at v. 29.

0e0¢ oov

God your

Nominative Genitive

nominative in apposition to kKUpLo§ genitive of possession (modifying 6edc)

— participant prominence — relational specification
0e6¢: meaning 'God'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking
nominative in apposition to k0p1o. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession (modifying 8edg).

25 Kat arodwon adtd apyvpiov kKol AU T dpyvplov €v Taig Xepolv 6ov Kal Topevor €ig TOV TOTOV OV &V
eKAEENTAL KUpLOG O BedG covL aLTHY,

then you shall exchange them for silver, and you shall take the silver in your hands and go to the
place which the LORD your God chooses,

Apodosis: conversion of the tithe to silver | kol 6(1'[06(1)0}*] aUTO &pYup{ou

The apodosis of the condition: the tithe may be sold for silver (d&noddon ... &pyvpiov, genitive of price),
the money carried to the sanctuary. This practical accommodation preserves the requirement of
central worship while easing the burden of transport — a striking instance of pragmatic flexibility
within cultic law.




=

Kol

and / then

coordinate conjunction (apodosis marker)
— discourse linkage or contrast

kai: introduces the apodosis of the
condition begun in v. 24.

™

anodwon

you shall exchange / sell

Fut Mid Indic 2 Sg - drodidwpt

main verb (conversion of tithe to money)

— directive future (permitted procedure)

dnodiSwut (fut. mid.): 'sell / exchange';
renders 9D221 \NJ; the tithe is converted
into silver for ease of transport.

=~

hJ \
auTa
them

Accusative

direct object of dmodday (the tithes)
— participant reference

| avtdc (acc. pl. n.): the tithed produce.

)

P

apyvpiov
for silver

Genitive
genitive of price (exchange value)
— relational specification
dpyuprov: 'silver / money'; the genitive of

price marks the value for which the tithe is
sold; renders 9D2.

=

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

Muyn
you shall take

Fut Mid Indic 2 Sg - Aaupdvw

main verb (taking the silver)
— directive future

Aappavw (fut. mid. Aqupopar): 'take /

\
TO

the

Accusative

article (with dpyvpiov)

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

™

=

apyvplov
silver / money
Accusative

direct object of Mjuyn
— object specification

&pyUprov: 'silver / money'; the proceeds of

discourse. receive'; the Israelite gathers up the money the role of the accompanying noun phrase. the tithe-sale.
for the journey.
bl ~ 7
EV Taig XEpov oov
in the hands your
preposition + dative (locative: 'in your hands') Dative Dative Genitive

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative:
'in your hands').

article (with xepaiv)
— noun-phrase marking

10 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative governed by év (locative)
— sphere or reference

xelp (dat. pl. xepoiv): hand'; renders T; the
money carried in hand for the journey.

genitive of possession (modifying yepatv)

— relational specification
oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession (modifying xepoiv).



R

\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TopeLOT €ig

you shall go to / into

Fut Mid Indic 2 Sg - topedopat preposition + accusative (direction)

main verb (journey to the sanctuary) — spatial or relational framing

— directive future

nopebopat: 'go / journey'; renders 797; the signaled by preposition + accusative

€l¢: meaning 'to'; here it marks the relation

™oV
the

Accusative

article (with témov)
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

discourse. pilgrimage to the central sanctuary now (direction). the role of the accompanying noun phrase.
made with money rather than produce.
/4 (4 PAY 7 I4
TOTTOV ov av SKAeleC(Xl
place which ever he should choose
Accusative Accusative modal particle (with subjunctive) Aor Mid Subj 3 Sg - éxAéyopan

accusative governed by €ic (destination)
— object specification

t6mog: 'place'; the chosen sanctuary as
destination.

relative pronoun (object of ékAéénran, antecedent — discourse linkage or contrast

émov) B
&v: modal particle of indefiniteness.

— participant reference

8¢ (acc. §v): relative pronoun introducing
the defining clause.

verb of indefinite relative clause

— aorist subjunctive (anticipated divine
choice)

ékAéyopatr: 'choose'; the recurring election-
verb of the sanctuary site.

KUPLOG 0 0e0¢ oov

LORD the God your

Nominative Nominative Nominative Genitive

subject of ékAééntan article (with 0edg) nominative in apposition to kipiog genitive of possession (modifying 0edc)

— participant prominence

I KUp1oG: rendering of M.

— noun-phrase marking — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative in apposition to k0p1og.

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying 0e4¢).



26

L4
avtov
it
Accusative

resumptive pronoun (Hebraizing redundancy
with 6v: 'which ... it")

— participant reference

avtdg (acc. sg. m.): the resumptive pronoun
after the relative 6v is a Hebraism
rendering the Hebrew resumptive suffix
(X ... 1K), redundant in Greek idiom.

Kal OWGELG TO GpyUpLoV Ml TavTOg oL €av EmBuuf] 1 Puxn cov, €mi Bovat 1 €ml poPdtorg, €ml oivw 1 €Ml

GLKEPX 1] €M1 TAVTOG OV €av EMOLUT 1 PuxT] 60V, Kal @ayn €kel évavtiov kupiov Tol B0l cov Kal
g0QpavOT N oL Kal O 01KOG GOV,
and you shall spend the silver on whatever your soul desires — on cattle or on sheep, on wine or on

strong drink, or on whatever your soul desires — and you shall eat there before the LORD your God

and rejoice, you and your household,

Provision: the silver spent on a festal meal of rejoicing = kol 6(1)051@ 0 é(py{)plov

At the sanctuary the silver is spent on a celebratory meal — cattle, sheep, wine, or strong drink
(o1kepa), 'whatever your soul desires' — eaten évavtiov kupiov ('before the LORD') with rejoicing
(e0@pavdrion). The tithe thus issues in festal joy shared by the whole household; worship is
celebration, not mere obligation. The loanword cikepa (Heb. 12W, 'strong drink') is left untranslated.




\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dwoelg

you shall give / spend
Fut Act Indic 2 Sg - §idwut
main verb (spending the silver)
— directive future

S8t (fut. dwoeig): 'give'; here 'spend /
lay out (money) on'; renders 1NJ; the silver
is exchanged for festal provisions.

\
TO
the

Accusative
article (with &pydpiov)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

)

P

apyvpiov
silver / money

Accusative

direct object of §ioeig
— object specification

&pyUprov: 'silver / money'; the proceeds
now spent at the sanctuary.

=

R
€T

on / for

preposition + genitive (object of expenditure)
— spatial or relational framing

éni + gen.: 'on / for'; marks the items on
which the money is spent.

™

P

TAVTOC
anything / everything
Genitive

substantival adjective (object of éni; antecedent

of o)
— relational specification

nag: 'all / anything'; the open category of
festal provisions.

=

T
ov
which / whatever
Genitive
relative pronoun (object of émbuufj, genitive by
attraction)

— relational specification

8¢ (gen. od): relative pronoun, here
genitive after émBupéw ('desire' + gen.);
'whatever your soul desires".

£Qv
if / ever

modal particle (= &v, with subjunctive in relative
clause)

— discourse linkage or contrast

¢av: here equivalent to &v, generalizing the
relative — 'whatever (at all)".

=

pd e ~

EMOLUT]

desires

Pres Act Subj 3 Sg - émBupéw

verb of indefinite relative clause

— present subjunctive (open-ended desire)

¢mbupéw: 'desire / long for' (+ gen.);
renders MN; here a positive, sanctioned
desire — the festal appetite to be satisfied
before the LORD.

™

P

M
the

Nominative

article (with Yuyn)
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

Puxn
soul / appetite
Nominative
subject of émbuufj
— participant prominence
Yuxn: 'soul / self / appetite'; renders ¥2;

here the seat of desire and craving —
'whatever you crave'.

ooV

your

Genitive

genitive of possession (modifying Yuyr)
— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying Ypuxn).



b \
€m
on
preposition + dative (specifying the provisions)

— spatial or relational framing

Bovoi
cattle / oxen

Dative

dative governed by éni (item of purchase)

— sphere or reference

or
disjunctive conjunction

— discourse linkage or contrast

v

b \
Em
on
preposition + dative

— spatial or relational framing

éni + dat.: 'on / for'; itemizes the purchases. f: 'or', émi: meaning 'on'; here it marks the
Booic (dat. pl. Pous): 'ox / cattle'; renders relation signaled by preposition + dative.
1123; the first festal provision.
npofatoig Sl olvw 1
sheep on wine or
Dative preposition + dative Dative disjunctive conjunction

dative governed by éni (item of purchase)
— sphere or reference

npdPatov (dat. pl. tpoPdroig): 'sheep';

— spatial or relational framing

émi: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition + dative.

dative governed by éni (item of purchase)
— sphere or reference

oivog: 'wine'; renders 17; third festal

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

renders \NY; second festal provision. provision. discourse.
) \ N b \
€m OlKEPA n €M
on strong drink or on

preposition + dative
— spatial or relational framing

€mi: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition + dative.

indeclinable loanword (object of émi)
— clausal contribution

owkepa: an indeclinable loanword from
Hebrew 12V ('strong/fermented drink');
left untranslated in the LXX (cf. Lev 10:9;
Luke 1:15); the fourth festal provision.

disjunctive conjunction
— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition + genitive (resuming the open
category)

— spatial or relational framing

émi: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(resuming the open category).



=

Y

TAVTOG 0V
anything whatever
Genitive Genitive

substantival adjective (object of émi; antecedent relative pronoun (object of émOuufi)

of o0)

— relational specification

— relational specification

nag: 'anything'; the clause repeats the open your soul desires’.

formula, framing the list as illustrative, not

8¢ (gen. oD): relative, repeating 'whatever

I\

AV

ever

modal particle (= &v)

— discourse linkage or contrast

£av: generalizing particle.

™

P

emOupi
desires

Pres Act Subj 3 Sg - émBupéw

verb of indefinite relative clause (repeated
formula)

— present subjunctive (open-ended desire)

émbupéw: 'desire'; the repeated phrase
underscores the festal liberality of the

exhaustive. provision.
[ (4 1 V4 1( \
n Yoy ooV Kal
the soul / appetite your and
Nominative Nominative Genitive coordinate conjunction
article (with Yuxrj) subject of émbvuf genitive of possession — discourse linkage or contrast

— noun-phrase marking — participant prominence

1: Greek article marking definiteness and

| Yuxn: 'soul / appetite'; see above.

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

the role of the accompanying noun phrase. person, possession, or reference within the discourse.
clause; here it functions as genitive of
possession.

7 pd ~ pd /4 I4
Payn EKEl EVAVTIOV KUP10L
you shall eat there before / in the presence of of the LORD
Fut Mid Indic 2 Sg - £60iw adverb of place (at the sanctuary) preposition + genitive (the LORD's presence) Genitive

main verb (festal eating before the LORD) — adverbial qualification

— directive future (cultic celebration) | ¢kel: 'there'; at the chosen place.

¢60{w (fut. mid.): the festal meal, eaten in
YHWH's presence — worship through
joyful eating.

— spatial or relational framing

évavtiov: 'before / in the presence of;
renders 199; a variant of €vavri (v. 23) for
the sacral coram-Deo setting.

genitive governed by évavtiov
— relational specification

kUp1og: rendering of M.



To0 Oco0 oov Kol

the God your and
Genitive Genitive Genitive coordinate conjunction
article (with 0god) genitive in apposition to kupiov genitive of possession (modifying 0e00) — discourse linkage or contrast
nd noun—phrase marking — relational specification — relational specification Ko meaning 'and'; Conjunction or partjde
100: Greek article marking definiteness and Oe00: meaning 'God'; it serves as genitive in cov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
the role of the accompanying noun phrase. apposition to kvpiov. person, possession, or reference within the discourse.
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying 0eod).
k) e 4 \ \ [ 4
EvPpavonor oL KOl o
you shall rejoice you and the
Fut Pass Indic 2 Sg - edppaivw Nominative coordinate conjunction Nominative
main verb (festal rejoicing) subject (emphatic, in apposition to verb-subject) — discourse linkage or contrast article (with oikdg)
— directive future (commanded joy) — participant reference kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking
ebgpaivw (fut. pass. dep.): 'rejoice / make o0: the explicit subject pronoun, joined linking this unit with the surrounding 0: Greek article marking definiteness and
merry'; renders MNY; the deponent with the household, emphasizing inclusive discourse. the role of the accompanying noun phrase.
passive expresses the gladness commanded celebration.

at the sanctuary feast — joy is itself a
covenant duty (cf. 12:7, 12, 18; 16:11).

”~ ™ - o

01K6¢ oov

house / household your

Nominative Genitive

subject (coordinate with ov: 'you and your genitive of possession (modifying oikdc)
household')

— relational specification

— participant prominence o . .
oov: meaning 'your'; pronoun marking

oikog: 'house / household'; renders n13; person, possession, or reference within the
the family unit sharing in the festal joy. clause; here it functions as genitive of
possession (modifying oikdg).



27 Kail o Agvitng 0 év taic mOAesiv cov, 0Tt 0UK €0TIV AUT(H UEPIG 0VE KATPOG HETX 6OD.

and the Levite who is in your towns — you shall not forsake him, because he has no portion nor

inheritance with you.

Inclusion: the landless Levite in the festal joy | kol O Agu{‘[nq

The Levite is to be included in the rejoicing, for he holds no tribal land — 00k £otiv abT® pepiq 00
kAfpog ("he has no portion nor inheritance'), the standing formula for Levi's landlessness (cf. 10:9;
18:1-2; Num 18:20). His dependence on Israel's generosity foreshadows the charitable third-year tithe

of vv. 28-29.
\ € 7 €
Kol (o] Agvitng (o]
and the Levite the (who)
coordinate conjunction (adding the Levite to the Nominative Nominative Nominative
celebrants) article (with Agvitng) subject (added to the household's rejoicing) article (attributive, governing év tai¢ méAeotv
; ; oov
— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — participant prominence )
v, g 1 . g g g — » i
K'ou.'mean'mg a'md ’ CIUINEEII0S Partlcle 0: Greek article marking definiteness and Aevitng: 'Levite'; a member of the priestly R EE R
11T1k1ng this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. tribe of Levi, holding no land allotment and 6: the article substantivizes the phrase 'the
discourse. dependent on tithes and offerings; a one in your towns', i.e., the local Levite.
recurring object of Deuteronomic care (cf.
12:12,18-19).
bl ~ /4 4
EV Taig TOAeciv ooV
in the towns / cities your
preposition + dative (locative) Dative Dative Genitive
— spatial or relational framing article (with méAeoiv) dative governed by év (locative) genitive of possession (modifying néAeotv)
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification
signaled by preposition + dative (locative). taig: Greek article marking definiteness néAig (dat. pl.): 'town'; the Deuteronomic oov: meaning 'your'; pronoun marking
and the role of the accompanying noun 'within your gates' (\yW) — the local person, possession, or reference within the
phrase. settlements where the Levite resides. clause; here it functions as genitive of

possession (modifying néAesiv).



”~ ™ - N =

ot oUK £oTIv avT®

because not there is to him / he has
causal conjunction (grounding the Levite’s negative particle Pres Act Indic 3 Sg - eip{ Dative
inclusion) — discourse linkage or contrast verb (existential: 'he has no...) dative of possession (with £ot1v)
— discourse linkage or contrast o0K: meaning 'not'; conjunction or particle — stative present (settled condition) — participant reference or interest

S s ) y L .

(fm‘ }k:ecaus‘,e ’ gl\;le.s Ihedrleason for caring linking this unit with the surrounding eluf: existential with dative of possession — avtég (dat. sg.): the dative of possession —

or the Levite — his landlessness. discourse. ovk £otwv avt® ('there is not to him' = 'he 'to him there is no portion'

has no').

~ - - ™ - - 7~

UEPLG o0dE kAfjpog UETA

portion / share nor inheritance / lot with

Nominative negative conjunction (joining second subject) Nominative preposition + genitive (association)

subject of éoT1v — discourse linkage or contrast subject of &t1v (coordinate with pepic) — spatial or relational framing

— participant prominence 00d¢: 'nor / and not'; coordinates the two — participant prominence petd + gen.: 'with'; 'no portion with you' =
uepic: 'portion / share'; renders po1; a denied possessions. kAfpog: 'lot / inheritance / allotment'; no share alongside the landed tribes.

tribal land-portion, which Levi lacks. renders N9NJ; the inherited land-

allotment Levi does not receive (cf. 18:1-2).

ool
you
Genitive

genitive governed by uetc
— relational specification

60 (gen. 6o0): 'you'; the landed Israelite
with whom Levi has no shared portion.



28 peta tpia £tn €€oloeig &V TO EMSEKATOV TV YEVNUATWY 00U €V TG EVIAVTH EKelVw O1oe1g aTO €V

Tai¢ mOAeaty cov.

After three years you shall bring out all the tithe of your produce; in that year you shall lay it up in

your towns.

New provision: the triennial (third-year) tithe stored locally }JE‘C(‘X ‘[p{a E’fﬂ]

A distinct institution: every third year the tithe is not taken to the sanctuary but stored within the
local towns (BAioe1g adTo év Taig TéAestv cov) for the landless and the poor (v. 29). This 'tithe of the
poor' (cf. 26:12) complements the festal tithe — worship at the center, charity at home.

=

UETQ
after

preposition + accusative (temporal: after three
years')

— spatial or relational framing

Hetd + acc.: 'after'; temporal, marking the
triennial cycle.

Tpla
three

Accusative
numeral (modifying &)
— measure or count

1peig (neut. tpia): 'three'; renders WOW; the
three-year interval of the charitable tithe.

i v
€N
years

Accusative

accusative governed by ueta (temporal)
— object specification

ro¢ (pl. £tn): 'year'; renders DY; the
three-year span.

¢€olocig

you shall bring out

Fut Act Indic 2 Sg - ék@épw

main verb (bringing out the triennial tithe)
— directive future

ékpépw (fut. €olow): 'bring out / carry
out'; renders XX (Hiphil); the tithe is
brought out from store to be set aside

locally.
f ~ 1 f bl /4 ~
v TO ETCISEK(X‘COV TWV
all the tithe the
Accusative Accusative Accusative Genitive

attributive adjective (modifying émdéxarov)
— object specification

I ndg: 'all'; the entire third-year tithe.

article (with émdékarov)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

direct object of ééoioeig
— object specification

gmdéxarov: 'tithe / tenth-part'; renders
WYn; the same term as v. 23, here the
triennial charitable tithe.

article (with yevnudrwv)
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



”~ ™ - ™ Ty e

YEVIHATWV oov v 170

produce your in the

Genitive Genitive preposition + dative (temporal: 'in that year') Dative

genitive of content (tithe of your produce’) genitive of possession (modifying yevnudrwv) — spatial or relational framing article (with éviavt®)

— relational specification — relational specification ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking
yévnua: 'produce / yield'; renders NxI1M; 60L: meaning 'your'; pronoun marking signaled by preposition + dative (temporal: 1: Greek article marking definiteness and
the agricultural harvest tithed. person, possession, or reference within the 'in that year'). the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as genitive of
possession (modifying yevnudtwv).

EVIQUT® EKELV(W Onoeig avTo

year that you shall lay up / place it

Dative Dative Fut Act Indic 2 Sg - tinut Accusative

dative governed by év (temporal) demonstrative adjective (modifying éviavt) main verb (storing the tithe locally) direct object of 6rjoei (the tithe)

— sphere or reference — sphere or reference — directive future — participant reference
éviautdg: 'year'; renders NIY; the third ékeivog: 'that'; specifies the third year as ti0nut (fut. Brjow): 'place / lay up / store'; avtdg (acc. sg. n.): refers to the tithe
year of the cycle. the year of the charitable tithe. renders M (Hiphil); the tithe is deposited (Emidéxarov).

in the local towns rather than carried to
the sanctuary.

”~ ™ ™

bl ~ 4 7
EV Taig T[O)\EO' [AY ooV
in the towns / cities your
preposition + dative (locative) Dative Dative Genitive
— spatial or relational framing article (with mé)eatv) dative governed by év (locative) genitive of possession (modifying méAeoiv)
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification
signaled by preposition + dative (locative). taig: Greek article marking definiteness néAic (dat. pl.): 'town'; the local oov: meaning 'your'; pronoun marking
and the role of the accompanying noun settlements where the charitable tithe is person, possession, or reference within the
phrase. stored for the needy. clause; here it functions as genitive of

possession (modifying néAeotv).



29 kat éAevdoetat 6 Aevitng, 6T1 oVK E0Tv aUTH Uepig 0VOE KATPOG UeTa 60D, Kal O TpoorAuTog Kal O

OpPavOG Kl 1 XNpa 1 €V Taic TOAesiv Gov, Kol payovTal Kal éumAncdnoovtat, iva eDAoynon o€ KUPLOG O

0eb¢ oov év Ty Toig €pyoic oic £dv Totfic.

And the Levite shall come, because he has no portion nor inheritance with you, and the sojourner
and the orphan and the widow who are in your towns, and they shall eat and be filled, so that the

LORD your God may bless you in all the works which you do.

Beneficiaries and purpose: the fourfold poor fed, that YHWH may bless | kal géAeOoetal O Agu{tr]g

The chapter closes with the recipients of the triennial tithe — the classic Deuteronomic quartet of the
landless and vulnerable: Levite, sojourner (rposfiAutog), orphan (dp@avdc), and widow (xfipa; cf. 16:11;
24:19-21; 26:12). They eat and are filled (pdyovrat kal éunAncdricovtar), and the stated purpose is
YHWH's blessing on all Israel's works — charity to the poor is the channel of covenant blessing. The
tithe thus fuses worship (vv. 22-27) and mercy (vv. 28-29).

\

K1l

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

éAevoeTon 0

shall come the

Fut Mid Indic 3 Sg - €pxouat Nominative

main verb (the Levite and others come to the article (with Asvitng)

stored tithe)
— noun-phrase marking

redictive future 5 . . -
o 0: Greek article marking definiteness and

gpxopa (fut. mid. éAedoopan): 'come'; the the role of the accompanying noun phrase.
needy come to partake of the stored tithe;

the singular verb agrees with the nearest

subject (6 Aevitng) though governing the

whole list.

Agvitng

Levite

Nominative

subject of éevoetau (first beneficiary)
— participant prominence

Aevitng: 'Levite'; first of the four recipients
of the charitable tithe, named for his
landlessness.



ot oUK £oTIv avT®

because not there is to him / he has
causal conjunction (grounding the Levite’s claim) negative particle Pres Act Indic 3 Sg - eip{ Dative
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast verb (existential with dative of possession) dative of possession
&tu: 'because'; repeats the landlessness oUK: meaning 'not'; conjunction or particle — stative present — participant reference or interest
rationale of v. 27. linking this unit with the surrounding eluf: existential, 'he has no' (o0 £otiv | a0téc (dat. sg.): 'to him'; the Levite.
discourse. A0TR).

~ - - ™ - - 7~

UEPLG o0dE kAfjpog UETA

portion nor inheritance / lot with
Nominative negative conjunction Nominative preposition + genitive (association)
subject of éoT1v — discourse linkage or contrast subject of &t1v (coordinate with pepic) — spatial or relational framing
— participant prominence 008¢: 'nor". — participant prominence | UET + gen.: 'with!
I uepic: 'portion / share'; see v. 27. | kAfpog: 'lot / inheritance'; see v. 27.
60D Kol 0 npoonAvtog
you and the sojourner / proselyte
Genitive coordinate conjunction (adding the second Nominative Nominative
genitive governed by uetd beneficiary) article (with mpooriAvrog) subject (second beneficiary)
— relational specification — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — participant prominence
o0 (gen. 000): 'you'; the landed Israelite. koi: meaning 'and'; conjunction or particle 0: Greek article marking definiteness and npocrilutog: 'sojourner / resident alien /
e the role of the accompanying noun phrase. proselyte' (lit. 'one who has come to'); the

discourse. LXX's characteristic rendering of 13;

second of the vulnerable quartet; the term
acquires the sense 'convert' in later
Judaism (cf. Matt 23:15; Acts 2:11).



- ™ ™

\ €

Kal 0 0pPaVOG Kal

and the orphan / fatherless and
coordinate conjunction Nominative Nominative coordinate conjunction
— discourse linkage or contrast article (with dopavog) subject (third beneficiary) — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding &: Greek article marking definiteness and dp@avéc: 'orphan / fatherless'; renders linking this unit with the surrounding
discourse. the role of the accompanying noun phrase. DNY; third of the quartet; the fatherless discourse.
child, paradigmatically defenseless (cf. Jas
1:27).

(4 (4

1 Xnpo 1 Y

the widow the (who) in
Nominative Nominative Nominative preposition + dative (locative)
article (with xjpe) subject (fourth beneficiary) article (attributive, governing év tais né\eoiv — spatial or relational framing
. . ) oov)
— noun-phrase marking — participant prominence &v: meaning 'in'; here it marks the relation
5 2 . =5 -ph ki i it ; ;
1: Greek article marking definiteness and xrpa: 'widow'; renders NININ; fourth of noun-phrase marking signaled by preposition + dative (locative).
the role of the accompanying noun phrase. the quartet; the husbandless woman, 1: the article substantivizes 'who are in
classically grouped with orphan and your towns', qualifying the whole group of
sojourner as objects of covenant care (cf. beneficiaries.

24:19-21; Jas 1:27).

™ ™ ™

~ /4 /4 \
TG TOAeotv oov K1
the towns / cities your and
Dative Dative Genitive coordinate conjunction
article (with néAeoiv) dative governed by év (locative) genitive of possession (modifying néAeotv) — discourse linkage or contrast
— noun—phrase marking d sphere or reference — relational Speciﬁcation Ko meaning 'and'; Conjunction or particle
TaiG: Greek article marking definiteness noAig (dat. pl.): "town'; the local cov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
and the role of the accompanying noun settlements where the poor reside and are person, possession, or reference within the discourse.
phrase. fed. clause; here it functions as genitive of

possession (modifying néAeciv).



=

@ayovrat

they shall eat

Fut Mid Indic 3 Pl - £¢060iw

main verb (the beneficiaries eat)

— predictive future (intended provision)

£o0{w (fut. mid. 3 pl.): 'eat'; the needy are
nourished from the stored tithe — the
charitable counterpart of the festal eating
of vv. 23, 26.

\ ([ bl 4
Kal gunAnoOnocovrat
and they shall be filled / satisfied

coordinate conjunction Fut Pass Indic 3 Pl - éuniumAnut

— discourse linkage or contrast main verb (the beneficiaries are satisfied)

kal: meaning 'and'; conjunction or particle — predictive future (full provision)

linking this unit with the surrounding eunipmAnu (fut. pass.): 'fill / satisfy';

o
so that

purpose conjunction (introducing the goal of
charity)

— discourse linkage or contrast

va: 'in order that'; introduces the blessing
that flows from charitable obedience.

gvAoynon

may bless

Aor Act Subj 3 Sg - ebAoyéw

verb of purpose clause (subjunctive with fva)

— ingressive aorist subjunctive (bestowal of
blessing)

evAoyéw: 'bless'; renders 712; the divine
blessing on Israel's labors is the promised
consequence of caring for the poor —
charity as the channel of covenant

prosperity; the verb closes the chapter as it

framed v. 24.

discourse. renders YA; 'eat and be filled' (p&yovrat
Kal éunAnoBricovtat) is a Deuteronomic
idiom for full sufficiency (cf. 8:10; 11:15);
the poor are not merely relieved but
satisfied.
7

(014 KUP10G

you LORD

Accusative Nominative

direct object of evloyrion subject of evloyrion

— participant reference — participant prominence

| o0 (acc. o€): the recipient of blessing. KUp1og: rendering of M?; the source of

€

(0]

the

Nominative

article (with 0edg)

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0e0¢
God

Nominative

nominative in apposition to kKUpLo§
— participant prominence

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative in apposition to k0p1o.

blessing.
ooV EV
your in

Genitive preposition + dative (sphere of blessing)

genitive of possession (modifying 6£dc) — spatial or relational framing

— relational specification €v: meaning 'in'; here it marks the relation

oov: meaning 'your'; pronoun marking signaled by preposition + dative (sphere of
person, possession, or reference within the blessing).
clause; here it functions as genitive of

possession (modifying 8edg).

TGV
all

Dative
attributive adjective (modifying &oyoig)
— sphere or reference

nag: 'all'; the blessing extends over the
whole range of Israel's labors.



=

TOiG

the

Dative

article (with &pyoig)

— noun-phrase marking

101G Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TO1MG
you do / may do

Pres Act Subj 2 Sg - To1éw

verb of indefinite relative clause (subjunctive)

— present subjunctive (general/iterative
action)

notéw: 'do / make'; renders Nwy; the

iterative subjunctive embraces all Israel's

ongoing labors as the sphere of divine
blessing, closing the chapter.

£pyoig
works / deeds

Dative

dative governed by év (sphere of blessing)
— sphere or reference

gpyov: 'work / deed / labor'; renders
nwyn; the works of Israel's hands —
agriculture, trade, all enterprise — on
which YHWH's blessing rests.

0i¢
which

Dative

relative pronoun (dative by attraction,
antecedent &pyoic)

— participant reference or interest

8¢ (dat. pl. oig): relative pronoun attracted
to the case of its antecedent €pyoig;
introduces the defining clause 'which you
do'

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the

Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been

chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at

the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

2\

EAV

ever

modal particle (= &v, with subjunctive)
— discourse linkage or contrast

€dv: here = &v, generalizing the relative —
'whatever works you do'



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



